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అకా అనదుల్లాఖాను గాలిబు |క్రీ. శ, 1797 డిసెంబరు మాసాంతములో 

ఆగాలో జన్మించినాడు. 1796 సెప్టెంబరు మానములో ఫిరూన్‌ అను 
(యెంచి దేశీయుడు దౌలతురాం సింథ్యా రాజుసైన్యానికి ప్రధాన సైనికాధి 
కారిగా నియమితు డయ్యెను. ఆ వదవితోపాటు ఆతడు హిందూస్తాన్‌ దేశము 
నకు గవర్నరుగా బాధ్యతలు నిర్వహించేవాడు. ఈ సైన్యాధికారి ఢిల్లీమై 
దండెత్తి దానిని స్వాధీనం చేసికొని తన ఆధీనంలో నుండిన “లేమార్డాను”? 
అను సైనికాధికారిని ఆ నగరమునకు గవర్నరుగాను షాఃఆలం చక్రవర్తికి 
సంరక్షకుడుగాను నియమించినాడు. ఆ తర్వాత ఫిరూన్‌ ఆ(గా నగరాన్ని 
వశళపజచుకొని ఉత్తర హిందూదేశము పె సంవూర్ణాధిపత్యము వహింవినాడు; 
పది లక్షలపౌనులకు మించిన రెవిన్యూ వార్షి కాదాయము గాగల |పొంతము 
లాతని ఆధీనములో నుండెను. అలీగఢ్‌ సమీపములో సుందర సౌభమున 
నివానమేర్ప్చుజచుకొని రాజవైభవమున రాణించి అక్కడనుండి రాజకుమారు 
లకు పరమానా లిచ్చుచు, చంబల్‌ నుండి సత్తజు వరకు గల మండలముశై 
నిరాటంకముగ పౌర్క సైనిక అధికారము వహించినాడు. 


(కీ శ. 1808 సెప్టెంబరు 15 నాడు సింధియాకు సర్జారుగానుండిన 
(ఫెంచి అధికారి బోర్లియాన్‌ను ఓడించి, విజేతగా ఢిల్లీలో (ప్రవేశించి అది 
[బిటిషువారికి దత్తము కాకముందే కొల్లగొట్టినాడు. జనరల్‌ లేక్‌ చక్రవర్తి 
దర్శనము నొంది అనేక గౌరవ బిరుదములచే సత్కరింపబడినాడు. షాః 
ఆలమ్స్‌ ఆతసి వారసను లందరు అనమర్థులె ఈస్టిండియా వారి భరణముమై 
జీవించసాగినారు. 


భారత దేశమున పదునెన్మిదవ శతాబ్ది కాలము పొశ్చాత్యదేశ సాహ 
సికుల యుగము అని భావింసవచ్చు . మధ్య వశ్చిమ ఆసియా |పాంతముల 
నుండి (బతుకు తెరువు కొరకు తమ భాగ్యము పండించుకొనుటకు కొందణు 
వచ్చినారు. వారిలో మీర్జాభౌఖాన్‌బేగ్‌ ఒకడు, ఈతడు మహమూదు షా సరి 
పొలనా కాలము చివరి దశలో సమర్‌ఖంద్‌ నుంచి భారతదేశము వచ్చి 


A~—1l ఫ్ట్‌ 


లాహోరులో మొయిన్‌-ఉల్‌_ముల్కు కొలువులో (వవేశించినొారు. ఇంతకు 
మించి ఈతని గూర్చి వివరము లేవియు తెలియవు. మిర్జా అబ్బుల్లాబేగ్‌, 
ననరుల్లాబేగు అనువారు ఈతని వుతులు. అబ్బుల్లాబేగు పుత్రుడే గాలిబు. 
అబ్దుల్లా బేగ్‌ సైనికుశుగా రాణించి కీర్తి నంపొదించుకొనలేదు. మొదట 
లఅవ్నోలో అసిఫవుడ్దాలా సైన్యంలో చేరినాడు. తదనంతరము కొన్ని నాళ్ళు 
హైదరాబాదు నవాబును మరికొంత కాలము అల్సర్‌ రాజా బఖ్తావర్‌ 
సింగును ఆశ్రయించి జీవించినాడు. చాల కాలమువరకు ఈతడు ఇల్లరికవు 
టల్టుడుగ కాలము గడిపినాడని చెప్పవచ్చు. అల్వర్‌ మండలము నందలి 
రాజగఢ్‌ (పాంతములో |క్రీ. శ. 1802 లో ఈతడు మరణించినాడు. అప్ప 
టికి గాలిబు అయిదేండ్ల బాలుడు. -ఈతని ఆత్మబంధువులు లోవోరు నవాబులు 
కూడ తన తాతగారి కాలమున వలసవచ్చినవారి వంశీయులే. 


అనిశ్చిత అరాచక హింసాత్మక పరిస్థితులు అంతయు కొందంలు 
సాహాసికుల్వపై ఆధారపడినదని భావించు పరిస్థితి సమాజము మై ముదవేసి 
శాశ్వతమైన నిరాశాపూరిత మైన వాతావరణమును కలిగించును. సుకుమార 
హృదయులు అన్ని పరిస్థితులలోను ఉత్సాహం కంక మానసిక వ్యధనే 
అనుఖవింతురు. మొగలు సా(మాజ్య విచ్చిత్తి స్టానికు (గామీణ నద్దారుల 
విజ్బంభణము, అధికార (పాబల్యమునకు వారి (పొకులాట మున్నగునవి 
గాలిబు కవితా జీవితమునకు పూర్వరంగములు, అయినను వాని (వభావ 
మాతని పై అంతగా (వసరింపలేదనియే భావింవవచ్చు. భారతదేశమున 
రాజకీయ రంగమునకు విస్తృత పరిధిలో పాధాన్య మెన్నడు కలుగలేదు. 
విధేయత (ప్రశంసాత్మక గుణముగ వరిగణింపబడెను. కాని రాజ్యమునకు 
విశ్వాసపాతులుగ నుండుట నైతిక భర్మముగ గణనకెక్కలేదు. [వజొనంక్షే 
మము కోరిన [వభువులు శాంతి భదతలు కాపాడుటకు శక్ష్యనుసారము 
(ప్రయత్నించిరి. కాని దేశమునందలి మారుమూల [పొంతములలో అవ 
కాశము లభించినపుడు కొందరు గారిదోపిడుఒకు వూనుకొనువారు. ఉత్తర 
హిందూదేశము నందలి నగర నంన్కృతిని దానిని (పతిబింబించే సాహిత్య 
మును పరిశీలించినపుడు దానిపై నమకాలిక వాతావరణ (వభావము 
కంకునుు (విటిషువారి ఆధిపత్యమునకు వూర్వపు అరాచక వరిస్థితుల 
కంటెను తరతరాలనుండి రూపొందిన జీవన విధానము, ఆ సంస్కృతి 
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వలన (వభావికుకైనవారు సాహిత్య అభిరుచులకు గలిగించిన (వత్యేక లక్షణ 
ములు తత్సలితముగ' రూపొంది ఆలోచనా విధానముయొక్క [వభావమే 
అధికమని స్పష్టమగును, 


-ఈనగర సంస్కృతి సంకుచిత దృక్పథాత్మక మై నగరమున కుమవూూతమే 
పరిమిత మైయుండెను.ఆది నగరాన్ని ఎడారిలోని ఎండమావిగ భాసింపజేసినది. 
నగరపు గోడలు అవరించియున్న అనాగరక జీవనముసంస్కృతిని కాపాడు 
గక్షుకకుడ్యములుగ రూపొందినవి. నగరమునందే విలానజీవ నమునకు 
నంపూర్ణ అవకాశములు కలవనియ్యు నగర (ప్రాశస్త్యము, వైభవము ననుస 
రించి జీవన విధానముకూడా మహోన్నతమై భాసిల్లుసని వారు భావించిరి. 
ఏదియో ఒక విధమైన ఉన్మత్తదశలో ఆవేశములో మానవుడు నగర పరి 
ధిని దాటి ఒక్కొక్కసారి సుదూరముగ వెళ్లెడివాశు, (పకృతి నగరము 
లోనే సాక్షాత్కరించుచున్నదనియు అది [గ్రామీణ ప్రాంతములలో నామ 
మాత్రముగ' నైనను కనిపించదని వారి విశ్వాసము, 


బారులు తీరిన తమాల వృక్షాల మధ్య (సేయసి విలానముగ, ఒయ్యా 
రముగ తిరిగే మార్గాలు, రంగు రంగుల పూలతో నవనవలాడే ఉద్యాన 
వనాలు వూలరెమ్మల పై ముత్యాలవలె మినమినలాజే హిమ బిందువులు, 
గుసగునలాడే కమ్మ తెమ్మెరలు గులావీలకైై గొంతు నవరించి కూని 
రాగాలుతీసే బులిబలిపిట్టలు, మైమరచి స్వేచ్చగా తిరిగే పక్షుల నీర్ష్యతో 
చూచెడి పంజరములోని పక్షులు (పశాంత వాతావరణమును భంగమొనర్చి 
మిన్ను విరిగి మీదవడే సంఘటనలు - మొదలగునవి నగరమున కవితా 
రంగము నందలి రమణీయ దృశ్యములు. అయినను కవితా కల్పన 
మొక్కొక్కసార్హి నగరానికి నుదూర పొంత వాకావరణమునుండి కూడ 
కవి సమయముల నజేక్షించెడిది. వీనిలో - నుదూర, అనిశ్చిత గమ్యమునకు 
పయనించే బిడారులు, తుపొనుల ఢీకొను సంఘర్షణలు ఎడారులు - అడ 
వులు - బంజరు భూములు మొదలగునవి ఇట్టివి కాని నగర ప్రాంతమే 
విస్తృత కవితాసామగగిని, కల్పనలను వసాదించుటకు విశాల రంగముగ 
తోడ్పడేది. ఇచట మదిర-మద్యము నొనగే మదిరాక్షీ - పానశాల-ముఖము 
చిట్టించుకొనుచు కపట ధర్మోపదేశాలు చేసే “ముల్లా? - (హేయసి మందిధ 
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ద్వాదమునకు దారితీయు నగరపీధులు = ద్వారపాలకుడు - తలదాచుకొని 
కూర్చొనుటకు, తల[బద్దలుగా నొనర్చుకొనుటకు ఉపయోగపడే ఇంటిగోడలు- 
కాకతా శీయముగ లేక ఉద్దేశపూర్వకముగ దర్శనభాగ్య మొనగి విలాసముగా 
విహరించే (పేయసి సౌధోవరితలము; (పేయసిచే తిరస్కృకుడైన |పియులకు 
(పేయసి కర్కశహృదయమును వ్య క్తీకరించుటకు ఉరికంబ మెక్కుటకు 
సిద్ధమై (పియులు తిరిగే నడివీధులు = పణయ సమావేశములు = (కొవ్వొత్తుల 
వెలుగున కాకర్షి ౦వబడీ వచ్చి దీవశిఖలమై అసువులు వీడే పురుసులు.సంశేత 
స్థలాలు మొదలగునవి ఇట్టివి. 


నగరమున కిట్టి _పశస్తిని కవియే కల్పించినా డనుట సమంజనము 
కాదు. అతి (పాచీనకాలమునుండి భారతదేశము - నగరము, వల్లె అను 
భేదాలను పాటించినదో అన్నట్టు = అవి రెండు భాగములుగ రూపొంది 
నవి - ఈ దేశమున ఇంకొక విధమైన వర్గభేదము లుండెను. [వభువులు, 
సైనికాధికారులు తమ తమ ఆశయాలు అవకాశాలు వ్యక్తిగత అభిరుచులు 
మున్నగువాని ననుసరించి రాజకీయ చదరంగములో పాచికలాడి (పముఖ 
స్థానము నొందుటకు తహతహలాడెడివారు, కొందణు. మజీకొందయి. వారి 
జయావజయాలతో నిమిత్రములేక తమ.నుఖము కొజకే తావతయమునొందు 
వారు. జూదములో జియమో పరాజియమో అదృష్టముపై అధారపడును, 
కనుక ధర్మములేక న్యాయముగూర్చి వారు విచారించలీదు. అనేక క్లిష్ట 
రూపాల్లో అవతరించిన స్వార్థము అను వ్యూహములో నమష్టి నంక్షేమ 
దృష్టి ఎక్కడనో మాయమైనది. ఈ ధర్మాన్ని (గహించినవారు, పరిస్థితు 
లతో (పవోధితులైనవార్పు నూటిగ వోధించక నిగూఢ తత్త (రూపమున వెల్ల 
డించుటవలన తాత్త్విక వివాదములకు దారి తీసినది. షాహ ఇ స్మాయిల్‌ 
(1781-1881) రచనలవలన రాజకీయ సమస్యల [వస క్త, వభుత్వకర్తవ్యము 
న్యాయధర్మముల గూర్చిన దృష్టి మున్నగువానిని న్పష్టముగ యు క్తియుక్ష 
ముగ చెప్పనేరక కేవలము విచారము ఆ(గహమును మ్యాతమే వ్య క్తీక 
రించినట్టు స్పష్టమగును. కొందలు కవులు ధనాధికారుల నాశ్రయించి నుతి 
కావ్యముల రచించి సుఖముగ కాలక్షేపముచేయ్య మరికొందు భగవంతుని 
అనుగహము లేక, తోడి మానవుల దయాదాక్షిణ్యములమై ఆధారవడి సన్యా 
సులుగ జీవించెడివారు. పోషకుని ఆశ్రయము ఉత్తమ కవిత్వావిర్బావమున 
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షె 


'కేవూ(త మంతరాయము కలిగించలేదు. [వభువుల న్యాశయించుట లాంఛన 
(ప్రాయమైన ధర్మమే. అనురాగము, విధేయత అనునవి (పేయసికి మ్మ్యాతమే 
పరిమితమై యుండెను. కవి తన వ్యక్తిత్వమును, వ్యక్తిగత అకిరుచులతో 
కూడిన ధర్మములలో అలంకరించుకొనెడివాడు, అయినను ఆకశు సంస్కా 
రుల నాశ్రయించి కీ ర్తినార్జిం చెడివాడు. 


ఇంతేకాక నాట్‌ సంఘమునందలి, స్వేచ్భాాపియులును గౌరవార్హులును 
అగు స్త్రీ, వురుమల వర్గ మొకటి [పధానముగ గణింపదగినది. పరన్నర 
దర్శనము పరిచయ సంభాషణములకు అది[కమముగ స్పర్శకు, తదనంత 
రము ఆత్మన్మిగహము కోల్పోవు స్థితికి దారికీయునను అనుమానముతో 
సంఘము వారిని పరస్పరము దూరముగ నుంచినది. వారినిగూర్చి వర్ణించు 
టయు అనుచితమని సాహిత్యానికికూడ సుదూరముగ నుంచినారు. వరిణయ 
మునకు దారితీసే పణయము (పేమకాజాలదు. వారి వర్ణనలలో “(పేయసి” 
స్త్రీ పురుషులలో ఎవరికి అన్వయించునో (గహించరాని విధముగానుండెను, 
సుకుమారమైన నడుమును వర్ణింవచ్చును కాని కంఠభాగమునుండి దిగువ 
గల అంగములను వర్ణి ంచుట అసభ్యముగ భావింవబడెను. కొన్ని యుగము 
లలో ఇట్టి వర్ణనల నశ్టీలముగగణించలేదు. కాని ఈ నియమమును పొటిం 
చుట వలన వారు స్త్రి అస్తిత్వమును విస్మరించినారని తలవలేము. పార శీక 
నం్యపదాయము ననునరించి _పేయసిని యువకునిగా భావించిన నందర్భము 
లందు తప్ప ఉర్జూకవుల కల్పనలోని _పేయసి రమణి యనియే స్పష్ట 
మగును. నంవదాయ బద్ధమగు రీత్కి వర్తనమువలననే ఇది స్పష్టముగా 
తెలిసెడిదికాని _పేయసి అంగాంగ వరక్టనలవలనకాదు. ఇట్టి వర్ణనలకు 
[(పధానరంగము వేశ్యామందిరమే కాని గృహముకాదు. 


కీ. శ. 1789 లో రచింవబడిన “*మురఖ - యె = దహిలీ?” అను 
(గంథమువలన నగరమునందలి సాంఘిక సాంస్కృతిక జీవన రంగమున 
వేశ్యలు వహించిన |పాధాన్య (పొబల్యములు న్పష్టమగును. లక్నో మొద 
లగు మహానగరాల స్థితి దాదావు ఇటులే ఉండెనేమొ ? పందొమ్మిదవ శతాబ్ది 
రెండవ దశౌబ్దిలోని ఒకానొక సంఘటన ఆస క్తికరమైనది. విలువైన వస్తాంలు 
ధరించి పల్లకీలు మొదలగు వాహనాల్లో ఢిల్లీ వీధులలో వెళ్లుచున్న మహిళా 
బృందములను షాహ మహమ్మద్‌ ఇస్మాయిల్‌ దర్శించినాడు. విచారించగా 
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పోరందణును వేశ్య అనియు, ఒకానొక [వముఖ వేశ్యా గృహమున జరుగ 
నున్న ఉత్సవములో పాల్గొనుటకు వెళ్తుచున్నట్టును తెలిసినది. వారిలో 
పరివర్తన కలిగించి నన్మార్గము చూవుటకిదియే తగిన సమయమని భావించి 
షాహ మహమ్మద్‌ ఇస్మాయిల్‌ యోగిని వేషమున వెళ్ళి వేశ్యామందిరములో 
(పవేశించినాడు. సంఘ నంస్కరణ రంగమున నువసిద్ధు డగుటవలనను, 
అకర్షణీయమైన వి(గహముకల వాడగుటవలనను, గృహయజమానురాలు 
ఆతనిని దర్శించిన క్షణములోనే గుర్తించినది, వచ్చుటకుగల కారణ మడుగ, 
ఆతడు ఖురాను నూక్తుల నుదాహరించి హితోవదేశ మొనర్చినాడు,. అచట 
చేరిన వేశ్యాంగనల కనులలో నీళ్లు [కమ్మినవి. తమలో తాము వశ్చాత్తాప 
మున కన్నీరు కార్చుట వారికి అలవాటు. ముక్తికై వృత్తిని వద 
లుట (పప్రశంసార్హ మె అయినను ఆచారమునకు విరుద్ధమే. వేశ్యలు తమకు 
తోచిన వద్ధతిలో జీవితమును కొనసాగించెడివారు. వారి వృత్తి అగౌరవాస్పద 
మైనను ఒక విధముగ లాభసాటిదిగా నుండెను. 

ఉర్దూ కవితా ప్రపంచములో సర్వసాధారణముగ (వన క్తికి వచ్చు 
నట్టి “గోష్టి? కేవలము స్నేహితుల సమావేశము కాదు, మిత్రుల వినోద 
విలాసము లేక సాంస్కృతిక సమ్మేళన మంతకుకాదు. ఇటువంటి నందర్భా 
లలో (పేయసికాని, అనిష్టులైన అతిథులుకాని ఉండరు. వేశ్యాగృహమున 
అట్టి వారందణయి నుందురు. గాలిబు ఇట్టి వేశ్యా మందిరాన్ని దృష్టిలో నుంచు 
కొని ఇట్టు వచించెను. 


1. అందగత్తెల గోష్టిలో (కొత్తవా రెవరు ఉండరాదని అంటిని ? 
ఆమె కూర హృదయము నెట్టని వర్షింతు ణ్‌ 
(కొత్తవాళ్ణీ చేసి నన్నే ఆచటనుండి వెడలి పొమ్మన్నది. 

2. ఆమెకు భక్తి లేకుంకే ఏం? విశ్వాసహీనురాలవుతే నీ కెందుకు ? 
పార లొకిక చింతనం, స్వచ్చమైన హృదయం కలవారు 
ఆమె నివసించే “గల్లీ* లోనికి 'వెళ్ళట మెందుకు ? 


మానవ రూపమున చిత్రింవబడిన (పేయసి (పనక్తి వచ్చిన నన్ని 
వేశములను (పియునామెచేరి వర్తించిన విధమును పరిశీలించినచో కవితా 
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కల్పనము, వేశ్యామందిర యధార్థ దృశ్యము అనగా ఏమియో న్నష్టమగనను. 
మద్యము-మద్యపానమును గూర్చి వర్ణించిన కవులు మద్యపాన మొనర్నయే 
అట్టు గావించియుందురని ఎట్టు భావించలేమో (పేయషితోడి సమావేశముల 
వర్ణించిన కవు లందరు వారి మందిరముల కేగి దృశ్య ముల చూచి యుందు 
రనుట భావ్యముకాదు. వన్‌ కత్తెలు = దాసీలనేకాక వేశ్యులనుకూడ స్వేచ్చగా 
చూచుట కవకాశ ముండెను. వారు వశీకరణ విద్యాపారీణలు - (పణయము- 
విలాస చేష్టలు - ఒయ్యారము - [పియుల నన్ముగవాంచుట్కు తిరస్కరించుట్ట 
వారికి వెన్నతో పెట్టినటద్య. _పియు డామెతో నుఖించుటకే తపించెడివాడు. 
ఆతని కోరికల మన్నించేవారున్సు తిరస్కరించెడివారును. వేశ్యలే - నంగిత 
నృత్యములతోపొటు వారు చతుర సంభాషణమను కళలో (పావీణ్యము 
గడించినారు. స్వేచ్చాపూర్ణమైన సంఘమున వారి మందిరాలే సరనచతుర 
సంభాషణలకు శృంగార రసోక్తులకు నిలయము వర్ధిఖ్లైను. వినోదములు 
ఉత్సవములు మున్నగు సందర్భములందు సంపన్నుల గృహములలో పాట 
కత్తెలను నట్టువరాం[డను ఆహ్వానించుట ఆచారము. వేశ్యామందిరములకు 
వెడలుట కాస క్తిలేనివారట్టి సందర్భములందు తమకుగల చతురో క్తి చాతురిని 
వ్య క్రీకరించెడివారు. ఇట్టి నందర్భములేకాక ఉఊర్చులు - మహానుభావుల 
వర్ణంతులు మొదలగునవి జరుగు వేళలందును నాగరికులకు వేశ్యలను 
స్వేచ్చగా కలసి కొనుట కవకాశములు లభించెడివి. వేశ్యల నిట్టి సమావేశ 
ములలో పాల్గొనుట కనుమతించెడివార్కు ఇట్టి పరిస్థితులను పరిశీలించినచో 
(పేయసి కల్పనలోని ఆంతర్యము సుస్పష్ట మగును. నంసొరపు బంధనాలు, 
లేని భోగ్య స్త్రీలు వేశ్యలు - శృంగారరసాస్వాదనాస క్తి రసికత మూ ర్తీభ 
వించిన ఈ వేశ్యలు _పేయసి కల్పనలకు తోడ్పడి యుందురు. 


పందొమ్మిదవ శతాబ్టినాటి కవట్యవవృత్తి సంఘమును సంస్కరించ 
వలయునని చిత్తశుద్ధి గల కుతూహలము ఈ సత్యమును కప్పివుచ్చుటకు 
(పయక్నించినవి. మణీయొక వైవు సం్యవదాయజ్ఞులు, మదిర, పానశాల 
మున్నగువానివలి _పేయసికూడ ఒకానొక కల్పనమునకు [వకతికలనియు, 
అవికేవలము భౌతిక సుఖమున కన్వయించవనియు నిరూపించుటకు [వయ 
త్నించినారు. ధర్మజ్ఞాలీ వాదమును సమర్దించినారు. ఈ అంశమును బల 
పజిచుటకు వారికి వేరు ఆధారములతో నిమిత్తము కలుగలేదు. ఏలన నూఫీ 
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క ఏతాతత్త్వము (వతి భౌతిక స్థితిని (వత్యేకముగ (సేయసీ ప్రియుల నంబం 
ధాన్ని - దివ్యతత్త్యమునకు (పతీకలుగ స్థాపించి అదియే సత్యమని చాటి 
నది. కాని ఈ కాలమునాటి సాహిత్య విమర్శకులు కవి వర్ణించిన (వపణయ 
మును అభూతకల్పన మను అవనిందనుండి ఏల తప్పించలేక బోయిరో 
అర్థముకాదు. 


ఇక సాహిత్యముమై [వభావమును (వనరింవజేసిన సాంఘికాంశ ముల 
నంగతిః__నమాజమునం దొకింత పలుకుబడి స్థానముగల వ్యక్తి పాద 
చారియె వెడలెడివాడు కాడు. విదియో నొక వాహనముై వెళ్లుట నభ్యతగా 
భావింపబడెను. |బిబిమువారి కాలమున గుజ్జిపు, బగ్గీ లుండెడివి. నగరము 
నందు కాక సుదూర (పొంతములకు వెళునపుడు మాత్రమే అశ్వముల నధిరో 
హించి పోవువార్కు గౌరవ నాగరికులు నానావిధముశైన వాహనములలో - 
పల్టకీలవంటి వానిలో - పయనించెడివారు. ఇతర కారణములు తేక ఫలితము 
లెట్టున్నను - ఒకవ్యక్తి స్వేచ్చగా వీధులలో విహరించుటకు, నిలబడి వచ్చి 
పోవువారిని చూచుటకు, శరీరమున కవనరమగు వ్యాయామము నొనర్చు 
టక్కు సామాన్య మానవులతో తిరుగుటకు వీలులేకుండెనని స్పష్టమగు 
చున్నది. 


వీధులలో సంచరించుటయే నాగరికతకు విదుద్ధముకాదు. ఇత రాంశము 
లందును ఇట్టి నిర్భంధము లుండెను. మానవులందటు నమానులని ధర్మ 
శాస్త్రము చాటినది - దాని నెవరును ధిక్కరించలేదు. కాని ఉన్నతులు 
సామాన్యులు సంఘమున నమానముగ కలిసి మెలసి వర్తించవలయునని 
ఆదేశించ లేదు. వివిధవర్గముల వారిని పరస్పరము విడదీయు సాంఘికాచార 
ములు విధిగ పాటించబడినవి-కొన్ని స్థితిగతులు, వర్తనవిధానములు తదితర 
మహమ్మదీయ రాజ్యములలో లేనందున ఈ పద్ధతి కేవలము వర్ణవ్యవస్థ 
ననుసరించక పోవచ్చు. కాని ఈ ఆచారములు అస్తిత్యమును కాదనలేము. 
వారు 'కవిని మానవులకును కవిత్వమును సామాన్య భావములకును నుషోశో 
ముగ నుంచినారు. ఈ స్థితిని త్రోసివుచ్చిన కవి నజీరు అక్చరు ఆవాదయే. 
ఈతడు (1789-1880) కవిత్వము నీ నియమ నిబంధనల వలయము 
నుండి రక్షించినాడు. ఈతని కవితా సౌందర్యమును వర్శించినచో ఉర్జూ 
కవి లేనిపోని నియమములను మన్నించి ఉత్తమ కవిత్వ సృష్టికే విధముగ 
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దూర మయ్యెనో స్పష్టమగును, కవులు - విమర్శకులు నజికును గారవించ 
లేదు. ఆతని [పభావము సమకాలిక కవులను అంతగా ఊన్నట్టులేదు. కవి 
తన అనుభవాలను వ్యక్తిగత భావములుగనే [గహించవలయుననిరి. తన 
పరిసరము నందలి మానవుల నుఖదుఃఖములకుభిన్న మైన వానిగ గణింపక 
తప్పలేదు. 

వివిధ వర్లముల (పజల నొకచో చేర్చు సేకువుగ పనిచేయు రాక 
పోకల సౌకర్యముకూడ భావసమైక్యకగు కలిగించలేదు. [వయాణము కష్ట 
తరమై యుండెను. [గామీణ వాతావరణము (పేమించుటకు నుఖించుటకు 
తగినదికాక భయాన్నదముగ తోచినది. గాలిబు ఒక నందర్భమునం 
దిట్టు వచించెను. 


కనిపించిన (పతి దృశ్యము ఎదనానంద పజిచవలె 
యా(తతో గడిపిడ జీవిత మొక అనుభూతి 
అతి మధురమైనది. 


[ప్రయాణ మాతనికి తలనొప్పిగ నుండెను. ఈ స్థితినుండి తప్పించు 
కొనుటకు పయత్నించినాడు. కలకత్తా (పయాణ సందర్శమున ఆతడు 
మధ్య మధ్య మజిలీచేసిన నగరములలో (పజలను కలిసికొనినాడు. బనా 
రసు నగరమును చూచి ముగ్ధుడై దాని సౌందర్యమును వైభవమును 
సముచితముగ వర్ణించినాడు. కలకత్తా నగరమునుకూడ అతడు (వస్తుతిం 
చెను. ఈ ప్రయాణ నందర్భము నం దాత డనుభవించిన అనంద మిదియే. 


చట్టము - ఆచారము మున్నగు వానివలన వ్యక్తి సంఘమునకు 
కులమునకు, ఒక [వత్యేక వర్గమునకు అధీనుడై యుండెను. స్వాభిమానులు 
వ్యక్తిగతమైన మానసిక వ్యవస్థతోడి జీవితమునందే ఆసక్తి వహించుట 
కిదియ నొక కారణము. ఆంతియేకాక అనాడు వివిధ వరిమిత దృక్సథా 
లతో ఆలోచించుటయు, జీవించుటయుు పరిపాటిగ నుండెను. కవిత్వమునకు 
రాజకీయ జీవితమునకు గల (వత్యక్ష నంబంధాన్ని నిరూపించగలిగిన 
రితిలో కవి దృష్టిని ఆనాటి రాజకీయములలో గలిగిన మార్పులు ఆకర్షించి 
నట్టు కనిపించదు. సయీద్‌ అహమదు షహిదు షాహ ఇస్మాయిల్‌ షహీద్‌ 
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మొదలగు మహామ్మదీయ సనంన్కర్తలు జాతీయొక్క (వశాభి పొాయము-పై 
(ప్రథావమును గలిగించినారు కాని వారును ఉపేక్షింపబడిన ట్ట తోచును. 


గాలిబు కవితలో వవిత్రమానవుడు ఆచార్యుడు, నం|వదాయము 
[ప్రకారము వర్ణింవబడినవారే కాని నమకాలికులుకారు. గజలు స్వరూవ 
ముంకొక విధమైన నిర్భంధమును నూచింవజేయును. రెండేసి పాదములు 
ముక్తకమువలె స్వతంతమై వూర్వపరభాగములతో నెట్టి నంబంధములేక 
యుండును. ఏ భాగమున కా భాగము స్య్వ్యయంపూర్ణమై [త్యేక భావమును 
లేక భావ చితమును సంపూర్ణముగ వ్యక్తీకరించును. కొందరు కవులు 
కొన్ని నంచర్భములలో భావమును మూడు నాలుగు పాదములలో వ్యక్తిక 
రించిరి. ఇట్టివి సంఖ్యలో చాల తక్కువ. వీనిని జూచియే విమర్శకులు 
ఆ కవికి భావమును సంగహముగ ఒకటి రెండు పొదములలో వ్య క్తీకరిం 
చెడి శక్తి లేదని విమర్శించిరి. స్థిరమైన విలువను సాధించలేక పోతిమను 
నిరాశకాక ఈ విధమగు సంకుచిత దృక్పథము నర్వ్యత అంగీకృతమగు 
టచే గాలిబు యుగమునాటి రాజకీయ జీవితమునందలి నంఘటనలగూర్చి 
వైముఖ్యము గనిపించును. కవులలో వైయక్తిక దృక్పథము ఒకవిధమైన 
అద్వైత సిద్దాంతమువలన పరిపుష్టి నొందినది. -ఈ తత్త్వము ననుసరించి 
మానవునకు భగవంతునకు _పత్యక్ష నంబంధ మేర్చడినది. తనకుగల 
విశ్వాసము, సంఘము వర్తనము మున్నగు వానినిగూర్చి జీవన విధానము 
నకు రూపకల్పన మొనర్చుకొను స్వేచ్చ ఉండెను. ఈ వ్యక్తి తన అస్తిత్వ 
మును _ గొవృ్పతనమును నిరూపించుకొన వలసివచ్చినది. ఆతడు జీవన 
మార్గము నన్వేషించుకొని ధ్యేయమును నిరూపించుకొనుటకు (పయత్నించి 
నాడు. _పేయసితో ఐక్యమును తప్ప తక్కినవాని అస్తిత్య్వమునే నిరా 
కరించిచాడు, 
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గాలిబు-వ్యక్తి 


గాలిబు మవోకవి అవసానదశలో [వాసిన లేఖలలో నొక సంద 
ర్భమునం దిట్టు వచించెను : ““పవంచాలు రెండు. ఒకటి పరలోకము- 
భూమినీరు గల -ఈ లోక మింకొకటి. -ఈ లోకమున చేసిన పాపములకు 
తగిన శిక్ష పరలోకమునం దనుభవి_చః తప్పదని సామాన్య నియమము. 
కాని వరలోకమున పొరపాట్లు చేసినవారు శిక్ష నొంది భూలోకమున మానవ 
రూపమున జన్మించుటయు నంభవమే. నే నీ పపంచ మను కోర్టులో ఆజ్ఞా 
పితుడనై హి. 1212 సంవత్సరము రజ్జబు మాసములో హాజరైనాను. 
దాదాపు పదమూ డేండ్డు కోర్టు నిర్బంధమున నుంటిని. హి. 1225 నం॥ 
7 రజ్జబు (1810) నాడు వీవితాంత కారాగార శిక్ష విధింపబడినది. 
నా కాళ్ళకు నంకెళ్ళువేసి ఢిల్లీయే కారాగారముగ' నుంచినారు. సృజనాత్మక 
గద్య పద్యము లొనర్చవలయునని నిర్భంధ శిక్ష - కొన్ని సంవత్సరముల 
తర్వాత నేను జైలు నుండి తప్పించుకొని పారిపోయి తూర్పు పాంతములోని 
నగరములలో దాదాపు మూడేండ్లు వర్మిభమించినాను. కలకత్తాలో పట్టుబడి 
మర్ల మూడేండ్ల కారాగారవానము ననుభ వించినాను. మర్ల పారిపోవుదు 
నేమో అని ఈసారి కాళ్ళకు నంకెళ్ళతో పాటు చేతులకు బేడీలు వేసినారు. 
ఈ బంధనములతో నా కాళ్ళు చేతులు చితికిపోయినవి. నిర్భంభశిక్ష - సృజ 
నాత్మక రచన-కష్టతరమైనది. నా శక్తి అంతయు క్షీణించినది. కాని నేను 
సిగ్గమాలిన వ్యక్తిని. గత సంవత్సరమే మరల ఈ బంధనాల నొక 
మూలకు పారవైచి జైలు నుండి తప్పించుకొని పారిపోయి మీరటు, మురడా 
బాదు మార్గమున రాంపూరు చేరినాను. అచట దాదాపు రెండు నెలలు 
గడిపి మరల అధికారుల చేజిక్కితిని. ఇక ఎన్నడు పారిపోనని ఒట్టుపెట్టు 
కొనినాను. వెళ్ళదలిచినను పారిపోలేని స్థితి కలిగినది. పరుగెత్తుటకు శక్తి 
లేదు. నాకీ బంధము నుండి విముక్తి ఎపుడు లభించునో తెలియదు. 
ఈ సంవత్పరాంతమున స్వేచ్చ లభించవచ్చునని ఆశ ఇనుమంత కలదు, 
ఇపుడు వదలినచో నేను చక్కగా పరలోకమున కేగ గలను. ముక్తుడెన 
నిర్బంధికుడు-తన ఇంటికి గాక మరి ఎక్కడికి వెళ్ళగలడు%” 
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మనోహరములగు గాలిబు లేఖలలో దర్శింవ నగు చతుర సరసోక్తుల 
కిది చక్కని ఉదాహరణము-గాలిబు రెండు మారులు చేసిన _పయాణములు, 
కొన్ని తేదీలు-అనారోగ్య, జరాభారము వలని ఆశ క్షత - అనునవి తప్ప 
తక్కినవి అన్ని ఆ సమయమునందే విభిన్న మానసిక (వవృత్తితో వాసిన 
ఇతర లేఖలలోని అంశములకు విరుద్ధముగ నున్నవి. 

గాలిబు తన ఆభివాత్యమును వంశ గౌరవమును నగర్వముగ చాటి 
నాడు. అత్యంత [ప్రాచీన వంశముతో తనకు సంబంధ ముండినట్టు వివ 
రించినాడు. రాజగురువు లగు జౌఖు మహాకవిని ఒక నందర్భమునం 
దీకదు అనుచితముగా (వస్తావించిన నందర్భములో బహుద్దురుషా అభ్యం 
తరమును తెలిపినట్టు [వతీతి. గాలిబు ఒకానొక గజలులో ఇట్టు వచించెను : 


నా వంశీయులు నూరు తరాలనుండి 
రణరంగ పారీణులు 

ఏదియో గౌరవ పదవినొందుటకేె. 
కవిత [వానే కర్మ నాకేటికి ? 


కాని గాలిబు తండ్రి తాత ఏవిధమైన [వళశస్తిని పొందలేదు. వారి వంశము, 
సైనికవృత్తి, అధికారపదవి మొదలగు వాని వలన గాలిబు మహోన్నత 
స్థానము నొందినట్టుగ సగర్వముగ చెప్పినాడు. మిర్జా అనదుల్లాఖాను 
అను నామమే ఆతని దర్గాను నూచించు చున్నది. క్రీ.శ. 1850లో బహ 
దురుషా చక్రవర్తి గాలిబు మహాోకవిని నజిముద్దౌలా, దవీరుల్‌ముల్ము, 
నిజాముజంగు అను గౌరవ విరుదములతో నత్కరించుట అతని (పశస్తి 
నినుమడింప జేయుచున్నది. గాలిబు నద్వంశమున జన్మించి జీవితాంతము 
మహావ్యక్తిగా పేరొందినాడు. ఆయన అనుభవించిన కష్టములు కోరి తెచ్చు 
కొనినవే. ఈ లోకమునం దాత డొనర్చిన కార్యముల వలన కలిగినట్టివే. 
ఇచట పరలోక (వసక్తి ఏ మాత్రము రాదు. 

తం|డి మరణానంతరము గాలిబు తన తాత, పినతల్లుల యొద్ద 
పెరిగినాడు. వారు సుసంపన్నులు కాకున్నను మంచి స్థితిలో నున్నవాక్ష్మే 
గాలిబును నవాబు కొడుకువలె గారాబముగ పోషించినారు. అతడు సుతటోరా 
కార శోభితుడగుటచే అందరి నాకర్షించి వారి (పేమానురాగములకః పొ(క్రుడై 
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యుండును. గాలిబు బొల్యమున అధీక సమయము ఆటపాటలతో, గాలి 
పటముల నెగురవేయుటతో కాలక్షేపము చేసినాడు. -ఈ కాలమునం దాతని 
శేమాత్రము విద్య అలవడెనో తెలియదు. వదమూడవయేట ఉ్యమావు 
వేగమును వివాహ మాడుట అతనికి లభించిన సుఖమయ జీవితములో 
ఒక భాగము - అతని భవిష్యత్తును గూర్చి ఎవరును పట్టించుకొనలేదు. 
గాలిబు ఎట్టి సైనికశిక్షణము నొందలేదు. ఏదేని ఒక ఉద్యోగమును, 
(వభుత్వోద్యోగము నైనను చేయుటికు సిద్ధముగా లేకుండెను. ఆతనికి ఫిరోజు 
పూరు జర్కా నవాబుల వంశీయుడుగ సంవత్సరమునకు 1500 రూపాయల 
భృతి లభించెను. ఇద్ద రన్నదమ్ములు దానిలో నమానభాగమును [గహించెడి 
వారు. అది వారికి సరిపోవునట్టి భృతియే. కాని గాలిబు అవసరముల కది 
సరిపడలేదు. ఆదాయమును సెంచుకొనుటకు గాలిబు మాన్గాంతరముల 
నన్వేషంచక -ఈ జాగీరు నుండియే ఇంకను అధిక భృతిని పొందుట 
కెన్నియో మారులు [ప్రయత్నించెను యౌవనదశ నుండి మితిమీరిన వ్యయ 
మున కలవడి నందున నానా కష్టములపాలై చివరికి అప్పులు చేయక 
తప్పలేదు. అలవాట్టు మార్చుకొనుట లేక పశ్చాత్తాపము నొందుట ఆతని 
(పకృతికి వరుద్ధము. 

“నేను యువకునిగా నున్నప్పటి మాట - ఒకానొక పరివూర్ణదేశికుశు 
“వవి[తవిధానము, సన్యాసవృత్తి ఆతనికి నచ్చలేదని; నుఖజీవన విధానము, 
పావకృత్యములు దూష్యములు కావని స్పష్ట మొనర్చి ఆవోర వివోర 
పానీయములతో సుఖముగా కాలము గడుపవచ్చు నని తెలిపినాడు. పంచదార 
రేణువుశు (వాలెడి ఈగ వంటి వానినే కాని తేనెకై వాలిన తేనెటీగ వంటి 
వానిని కాదు? అని గుర్తించవలయునని ఆతని ఉవదేశము. వారి ఉపదేశ 
మును నేను వత్యక్షరము పొటించినాను.”? 

గురువుగారి ఆదేశమును గాలిబు ఒకడే అనునరించలేదు. ఆతనికి 
బంధు మిత వర్గము కూడ కలదు. వారు భోగానుభవముతోపాటు కవితా 
వ్యాసంగమున పొల్లొనెడివారు. మొదట *అసదు అను ఉపనామమున 
వ్యవహృతుడైన గాలిబు కవి నరస కవితా శక్తి వలన న్చుర్మదూపము 
వలన అందరి నాకర్షించి అ బృందమునకు నాయకుడై యుండును-ఒకానొక 
మితుశు పంపిన చిత్రపటమును స్వీకరించి సమాధాన పూర్యాకముగ తన 
వికృత రూపము నిట్టు వర్ణించెను: 


Lr 


“నీవు పంపిన నీ చీతవటము నా కనుల కెంతయో ఆనందమును 
వసౌడించినది. నేను కూడ ఎత్తుగను, అకర్షణీయముగను నున్నందున 
నీ మహోన్నతాకారము వలన నే నే విధమైన ఈర్ష్య నొందుట లేదు - నవ 
యౌవనమున గార వర్ణముతో ఛాసిలి యుండెడి నా శోరీరకాంతిని రసికులు 
చూచి (వస్తుతించెడివారు. ఆ కారణము వలన నీ గోధుమవన్నె శరీర వర్ష 
మును చూచి నపుడు ఇనుమంత అనూయ కలుగ లేదు. అప్పటి నా శరీర 
తేజస్సును తలచుకొనిన ఇపుడు వద పై పాము వారాడినట్టు తోచును, నున్నగా 
క్షవరము చేసికొనిన నీ ముఖము చూచి నేను అనూయతోపాటు విచార 
మును కూడ భాధడుచున్నాను. అది పూర్ణనుఖముల స్మరింవజేయు చున్నది. 
ఇపుడు నే నెట్టు మారితినో ఏ విధముగ వివరింతును? గడ్డము, మీనము 
తెల్లబడుచున్నవి. గడ్డము చేసికొనిన మూడవ నాటికే నా చెక్కిళ్ళకై 
చీమలు తెల్లని గుడ్డు -పెట్టినట్టుండును. ఈ వేషమునకు తోడుగ ముందటి 
పండ్లు వండు ఊడిపోయిన వ్‌. వండ్లపొడి వాఢడుట్క క్షవరము చేసికొనుట 
మానినాను. ఈ వికృత నగరమున ఫేషనులో ఒక విధమైన సామ్యము 
కలదని జ్ఞాపక ముంచుకొనుము. మతాధికారి మత్యపచారకుడు, పూటకూళ్ళ 
వాడు, చాకలి, సాలెవాశు, కూరలమ్మువాడు - అందరును గడ్డాలు పెంచు 
కొనినవారే. నీ విధియ సేవకుడు గడ్డము “పెంచిన నాటి “నుండి కార 


మారంభించినాడు. 


ఇతరులు వర్ణించిన గాలిబు రూపమును జూచిన అతడు అభిజాత్య 
మును నూచించే నాసికతో విశాల నుందర న్మేతములతో అందముగ 
నుండెడివాడని స్పష్టమగు చున్నది. మనోజ్ఞమైన ఆకారముతో ఆతడు 
అంగనల నెందజినో ఆకర్షించి యుండును. స్నేహితులు అనుచరులు 
మున్నగు వారితో అతడు “కశ్యామందిరములకు వెళ్ళినపుడు ఆకర్షణీయ 
మైన సౌందర్యముతో సరసోక్తి చాతురితో వారిని మోహింపజేసియుండు 
ననుట కేమాతము నందేహము లేదు. ఒకసారి వపంచదార్యయై ఈగవలె 
కాక తేనెటీగవలె తేనెమై (వాలినాడు. మిర్జా హాతిమ్‌ అలీ బెగ్‌ మహర్‌ 
అను మితుని (పేయసి చున్నీ జాన్‌ మరణించిన. సందర్భమున గాలిబు 
శనకు గలిగిన విచారము నిట్టు వ్య క్రీకరించెను : 
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“మజ్నావలె (పేమించినపుడే '[పియుని ప్రత్యేకత వెళల్రడియగును. 
లైలా ఆతని జీవితకాలమునందే మరణించినది. నీ _పేయసి నీ కన్నుల 
యెదుట కన్ను మూసినది. ఒక విధముగ జూచిన నీవు మజ్నూ కంతె 
మించినవాడ వని తోచును. లైలా తన ఇంటిలో అసువులు వీడినది. 
నీ (పీయసి నీ గృహములో నీ సమక్షమున ప్రాణములు కోల్పోయినది. 
మొగలులు కరినొత్ములు - ఒకరి కొరకు [పొణము లర్పించుటకునుు, వారి 
ప్రాణములు తీయుటకును సిద్ధమే. నేను పుట్టినది మొగలు వంశము. 
నా జీవిత కాలమున ఎందరి గుండెలనో దోచుకొనిన “డోమ్నీ?” [పాణముల 
హరించినాను. భగవంతుడు వారి ఆత్మలకు శాంతి నొనగుగాక 1! _పేమించిన 
వారిని మృత్యువు దూరముచేసినందున, బాధపడే నిన్ను నన్ను కూడ 
పరమాత్ముడు కరుణించు గాక! (పేమ వ్యవహారము వదలి దాదాపు 
నలువదిరెండేం డ్లయినది. ఇవుడీ విద్యలో నేను అమాయకుడను. కాని 
ఒక్కొక్కసారి నాటి (ప్రణయము స్మృతికి వచ్చును. నే నామె నెన్నడును 
మరచిపోలేను. 


మీర్థాహాతిమ్‌ పేర |వాసిన మణియొక ఉత్తరములో గాలిబు ఇట్లు 
వదచించినాడు. “కొందు స్నేహితుల సమక్షములో నేనొకసారి మీర్జా 
వోతిమ్‌ అలీని చూడవలయునను కోరిక యున్నట్లు తెలిపినాను, అతడు 
కుశలుడనియు, రసికత మూర్తీభవించిన వాడనియు విన్నాను. నాకు నన్ని 
హితుడైన నవాబు వోమిద్‌ అలీఖాను యొద్ద ఉంటున్నపవుడు *“మ్మితమూ! నీ 
(పొవీణ్యము మొగలుజొన్‌ వలన విన్నాను, నేను ఆమె కలిసి గంటల తర 
బడి స్వేచ్చగా మాట్లాడుకొనువారము - నీవు ఆమెను (పశంసించి (వ్రాసిన 
గేయమును కూడ చూపినది.”” 


దీనివలన అనాడు నవాబులకు వేశ్యలకు గల (వగాఢనంబంధము 
తెలియుచున్నది. గాలిబ్‌ డోమ్నీని చేరదిసి యుండును. ఆమెతో పత్యేక 
మెన అనుబంధముకూడ కలగియుండును, మిత్రులు కొందజు అమెను 
దర్శించి సరసోక్తులతో మురిపించేవారు. ఆమెతోపాటు మరికొందలు వేశ్య 
లండిరి. -ఈ సమావేశాలు వంతుల ప్రకారము వివిధ వేశ్యా గృహాలలో 
జరిగెడీవి - సంపన్నులగు రసికు లిట్టి గోమల నేర్చాటు చేయుచుండిరి. 
గాలిబు తన అందమైన రూపమును వ్యక్తిత్వమును తక్కువగా అంచనా 
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వేసికొని యుండును. డోమ్నీ ఆతనిని _కేమించినది. ఇరువురిలో ఎవరికిని 
ఆ విషయమున ఆనక్రి లేకుండెను. తనకు నంబంధించని విషయములో ఆమె 
యెట్టి జోక్యమును కలిగించుకొనలేదు. గాలిబు కవి ఆమెనుగూర్చి (వాసిన 
స్మృతి గీతిక గుండెను బీల్చివేయు నట్టున్నది. అంతిమే కాక అది ఆతని 
మానసిక స్థితినికూడ తెల్పుచున్నది. సునంన్కృత మైన కవితా (వణయ 
వ్యాపారమునుండి లౌకికమైన నుఖమునకు తపించిననిధము న్పష్టమగు 
చున్నది. 

నా కొకు నీవ భయముతో చలించియుందువ. ఉపేకాభావమున 
వర్తించుట ఏల మానితివి? దుఃఖముతో ఎవను నింవుకొను కోరిక లేనవుడు 
నా దుఃఖములో పొలువంచుకొనుట కేల వూనుకొంటీవి ? నే నొంటరిగా 
నుండుట నీ కిష్టమే లేనపుడు నాకై సానుభూతిని చూపవలయునని ఎందుకు 
నంకల్పించితివి ? జీవితాంతము విశ్వానమున నుండెదనని శవధ మొనర్చితివి 
కాని జీవితమే క్షణభంగురమైనపుడు అది ఎట్టుపకరించును ? (వణయము 
యొక్క జాన్నత్యమును పాటించుటకు ఇంతకం అను అన్యులేమి చేయగలుగు 
దురు? గులాబీల వెదజల్లు సౌందర్య మంతరించినది - నీ వివుడు మట్టిని 
పూలతో అలంకరించుచున్నావు. జీవిత వాతావరణ మివుడు కారాగారము 
వలె నున్నది. ఇటువంటి వాతావరణమే నీకు సరివడలేదు. సౌందర్య కర 
వాలమును రుళఖిపించే నీ వాన్తము నేడు శక్తిహీనమై పోయినది. నాగుండె 
ఆ అఘాతపు అనందాన్ని రుచిచూడలేదు. నిగూఢమైన పణయ శవధ 
తత్త్వము నేడు నేలపాలైనది. స్నేహమార్ష మీ లోకమునం దంతరించినది. 
చుక్కల లెక్కించుటశే కనుల కలవా క్రైనపుడు వర్షర్తు నిశీధముల నేనెట్టు 
గడవగలను ? చెవులు _వణయనందేశమును వినలేవు. కనులు సౌందర్య 
స్వరూపమును) దర్శించలేవు. _పేమాస్పదమైన గుండె ఇంతటి వియోగము 
నెట్టు భరింవజాలును ? ఇట్టి దుర్దశ విధి లిథఖితమైనవుశు అది అపరిచితునిగ 
నున్నచోట గలిగిన బాగుండును! కాని ఈ పరాభవ భాధను ఢిల్టీలో అనుభ 
వించ వలయునని నా నొనట (వాసియున్నది. విధివిలానమున కేమి చేయ 
వలయును ? 


-ఈ స్మృతి గీపీక వంటిది ఇంకొక గజలు ఇట్టున్నది === 

హృదయపు గోష్టికి అపుడపుడే వచ్చినవారూ | 

మీ కొక "హెచ్చరిక ! కవితాగానపు మైకం అదొక రకం! 
0 


మీకు కనులుంపే చూడండి ! చెవులుంకే వినండీ. 
సాఫీ దివ్యసౌందర్యం చూడగానే 

(పాణాలు పైపైన ఎగిరిపోవును. 

గానం చేసేవారు నిన్ను దోచుకుంటారు 

రాతిరి గోష్టి, తోటమాలిని బడివోలె 

బహువర్ణ్ణ భూయిష్టం, సౌరభసంవాసితం 

ఆ అందము 1 1! 1 దివ్యజ్యోతి సదృశం 

ఆది కనులకు విందు, 

ఆ గానము ::: మాధురీపూరితం 

అది చెవులకు విందు. 


రేయి గడచిన ఆ (పదేశం శోభావిహీనం 
ఒకే ఒక ఆరినదీపపు వత్తి - విచారమగ్నం౦ం, ఆ(కుపూరితం 
గడచిన రాతికి మౌనరూప సంకేతం. 


సాంఘిక జీవనమున వేశ్యామందిరము (పథాన కేం[దమైనపుడు 
స్వేచృగల గృహిణులు తెరమజగున పడుట నహజమే. గాలిబు జీవితమును 
గూర్చి రచించిన ఆధునిక చర్మితకారు లొకరు అతడు తన భార్యనుగాశథముగ 
(సేమించెనని తెలుపుటకు పయత్నించినాకు. కాని గాలిబు దంపతుల [పవృ 
త్తులలో ఎట్టి సామ్యము లేకుండెను. గాలిబు కవికి ధనమనిన నిర్లక్ష్యము - 
సుఖముగ కాలక్షేపము చేయుట ఆతని నైజము. న|కమ జీవన విధానమునం 
దాస శక్తిగల గృహిణికి గాలిబువంటి వానితో సంసారము చేయుట కష్టతరమై 
తోచియుండును. ఉ్యమావుబేగమునకు ఏడుగురు జన్మించిరి. కాని వారంద 
రును శైశవ దశలోనే కాలధర్మము నొందిరి. గాలిబువంటి భర్త గల గృహి 
ణీకి ఇది మణీంత బాధాకర మైనది. ఉ్య(మావుబేగము భర్తచే మద్యపానము 
మాన్పించుటకు విఫల [వపయత్న మొనర్చినది. గాలిబు నిత్య ముపయోగించు 
పొ(త్రలను శద్ధిచేయుట మాని వాని నొక మూల ఉంచినది. గాలిబు ఆమెకు 
కష్టము కలిగించునట్టుగ వర్తించుట కిచ్చగింపలేదు. ఎవరికి వారు తమ 
దారిలో నడచినారు. ఉఊ|మావుబేగము |కమముగ ఆధ్యాత్మ విషయమునం 
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దానక్షయైనది. [పార్ధనలు ఊఉవవానములు మున్నగు వానిచే కాలక్షేప మొన 
ర్చినది. గాలిబు నాతని విశ్ళాంఖల జీవన విధానమునశే వదలినది. వివా 
హము యావజ్జీవ నిర్పంధమని గాలిబు విమర్శించిన విధము చిత్తశుద్ధితో 
చేసినట్టిదే. గాలిబు లేఖ లన్నియు రమణీయ |వనంగముల ఖండికలు. అంద 
మైన అబద్ధాలతో పూర్ణములు - జీవితములో దుఃఖముతో రాజీవడిన చిత్త 
వృత్తికి ఉదాత్త భావములకు రమణీయ |పతివింబములు. 


చతుర సంభాషణము, కవితావ్యాసంగము తప్ప గాలిబు కార్యుకమ 
ములలో పేర్కొనదగిన ది, ఆర్థిక పరిస్థితిని మెబుగువజచుకొనుట కొనర్చిన 
(యత్న మొకటియే. ఫిరోజ్‌పూరు జిర్కా లోవోరు జొగీరునుండి అనిక 
భృతినొందుటకు దాదావు 1825 నుండి 1857 వజికు (పయతకత్నమును కొన 
సాగించెను. -ఈ నందర్భమునందే గాలిబు కలకత్తాకు వెళ్లెను. ఆతనికి 
[పయాణమనిన బద్ధకము = అనిష్టముకూడా. అయినను విధిలేక వెళ్ళినాడు. 
ఈ [వయాణమువలన ఆతడు నూతన [పొంతములను (వజలను భారత 
దేశము నందలి ఆధునిక నగరమును చూచుట కవకాశము కలిగినది. 
జాగీరునుండియేకాక మాన్గాంతరము వలనను ఢనార్జనగూర్చి ఆలోచించెను. 
చివరిదశలో రాంపూరు నవాబుల బొదార్యమువలన తన కృషి ఫలించునని 
ఆశించెను. ఇపుడు [వకటితమైన గాలిబు లేఖలలో నవాబునకు ఆర్థిక నహో 
యము నేక్షీంచి (వాసిన లేఖలు అధికముగా నున్నవి. అవి చదివినపుడు 
ఎంతయు బాధను కలిగించును. క్లిష్టమైన ఆర్థిక పరిస్థితులలో దాతలను 
(స్తుతించిన నందర్భములందు ఆత్మాభిమానమునకు విఘాతము కలిగినట్లు 
గాలిబు కవి ఏల భావించలేదో ఆశ్చర్యము కలుగును, 1842 లో అవుడే 
స్థాపిత మైన ఢిల్లీ కాలేజిలో (వథభుత్య్వోద్యోగిగా చేరుట ఆత్మ గౌరవ భంగకర 
మని నివాకరించినాడు, ఆ ఉద్యోగమునకు గాలిబు మహాకవి పేరు నూచింవ 
బడగా, _పధాన కారదర్శియగు థావన్‌ ఆతనిని వచ్చి కలిసి సొమ్మని 
వర్తమాన మంపెను. గాలిబు పల్లకీలో వెళ్ళి తన ఆగమనమును థామృన్‌ 
గారికి తెలిపెను. గాలిబును లోనికి రమ్మని థామ్సన్‌ కబురంపెను. థామ్సన్‌ 
న్వయముగ -ఈవలికి వచ్చి తన నాహ్వానించునని గాలిబు ఆశించి నిరీక్షిం, 
చెను - థామృన్‌ లోపల ఆతని'కై ఎదిరిచూచెను. కొంత నమయము గడచిన 
అనంతరము గాలిబు లోనికి రాని కారణ మాతడికి తెలిసెను. థామృన్‌ 
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-ఈవలికి వచ్చి [వవేశద్వారము కడ నిలిచి అతిథులకు మాత్రమే స్వాగత 
మొనగుట దర్పారు నం్యపదాయమనియు ఉద్యోగార్థులగు అభ్యర్థులనట్టు 
ఆహ్వానించుట లేదనియు స్పష్టమొనర్చెను. (వటుత్యోద్య|ోగము గౌరవము 
నినుమడింవజేయునే కాని తగ్గించదని ఆశించితినని గాలిబు నమాధాన మొసగీ 
వెడలిపోయెను. -ఈ నంఘటనవలన ఆత్మాభిమానమ్ము దర్జానుగూర్చి గాలిబు 
నకు గల అభిపాయము స్పష్టమగుట లేదుకాని గాలిబునుగూర్చి వరిశీలన 
మొనర్చువారికి అతని మహోన్నత వ్యక్తిత్వము, దర్హాగలవాడయ్యు, దిన 
వెచ్చమునకు తపించినస్థితి, అనిశ్చిత వాతావరణము, అప్పులిచ్చినవారివలన 
బాధ - నహాయము చేయజాలక రాజులు నవాబుల బొదాసీన్యము, అను 
అంశములు వ్యక్తమగును. ఇట్టి పూర్వూరంగము తెలియనిచో ఆతని [వాతలు 
శేవలము కవి ఊహూలుగి, అభూతకల్పనలుగా నిలిచి పోవును, 


వరిస్థితు లెట్టున్నను గాలిబు వోన్య చమక్కృశులు వీడలేదు - చేతిలో 
చిల్లిగవ్వ లేని స్థికిలో గాలిబు తన ఉన్నికోటును వ్మికయించిన నందర్భమున 
ఒక స్నేహితునకు “అందరు రొకైలు తిని కణుపు నింపుకొన్న చో నేను నొ 
బట్టల నమ్ముకొని బీవించుచున్నాను అని (వాసెను. జీవితావసాన దశలో 
గాలిబు “కాలనిర్ణయ నూచి” వద్య రచనయం దానక్తి చూపెను. అత డొకా 
నొక వవ్యమున తన మరణకాల సంవత్సరమును నూచించి యుండెను. ఆ 
సంవత్సరమున ఢిల్లీ నగరమున భయంకరమైన పేగు వ్యాధి వ్యాపించెను. 
కాని ఆతని కెట్టి అపాయము కలుగలేదు. “నా జోన్యమునం బెట్టి లోపము 
లేదు - అంటువ్యాధికి గురియై మరణించుట నాకు నచ్చలేదు - అంతియకాక 
అది నా దర్థాకు భంగకరమగును, పరిస్థితులు కుదిరిన తర్వాత ఆ విషయ 
మును గూర్చి (వశాంతముగ నాలోచించెదనొని గాలిబు ఈ సందర్భమున 
వచించెను, 


ఢిల్లీలో |కీ. శ. 1857 నాటి అలజడి అనంతరము, వంజాబు (పభుత్వ 
అనువాద విభాగమున ఉన్నతోద్యోగిగ నుండిన మోతీలాలుు కమీషనరు 
వెంట ఢిల్లీ వచ్చియుండెను. దేశాఖిమానియైన ఈతనికి కవులవట్ట ఆదరాఖి 
మానము లధికము. ఆతడు గాలిబును సందర్శించుటకు వచ్చెను. ఆ కాల 
మున గాలిబు జఉవనభృతిని నిలిపివేసిరి. దర్భారునకు అధికార వూర్వాకముగ 
ఆతని రాకనుకూడ నిషేధించి యుండిరి. ఈ కారణమున నాతశు మాన 
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సికమైన బాధ నొందెను. మోతీలాల్‌ తో నంభాషించిన సందర్భమున గాలీబు 
ఇటు వచించెను. “నే నొక దినమైనను (తాగక గడీపినచో నన్ను కాఫిర్‌ 
అనుకొనుము - ఒక రోజున నమాజు చేసినచో మహామ్మదీయుడగాన్కు అని 
భావించుకొనుము - పభుత్య్వము నన్ను విదోహులగు మహమ్మదీయులలో 
ఏల వరిగణించినదో తెలియదు. మతము. మత సిద్ధాంతముల గూర్చి 
గాలిబు వోన్యచమత్కార పూర్వకముగ విమర్శించెను. గాలిబు తన ఇంటి 
(పవేశ ద్వారము మై భాగమున గల గదిలో దినమంతయు గడి పెడివాడు. 
వీని కొకవైపు చీకటి గది యొకటి ఉండెను. ఇరుకైన చీకటి తోవందానిలో 
(వవేశించవలయునన్న తలవంచి రావలయును. ఈ చీకటి గదిలో నొక 
తివాబీ వరిచియుండెను. వేసవి కాలమున వడగాడ్పులు వీచుచుండ గాలిబు 
ఉదయము పదినుండి సాయంకాలము నాలుగు గంటలవరకు -ఈ గదిలో 
నుండువాడు = ఒకనాటి సంగతి - రష్టూన్‌ పండుగ - మండుకుండలు - 
ఉపవాసములు పాటించు రోజులవి. ముప్తీనదురుద్దీన్‌ ఆజుర్దా మధ్యాహ్న 
సమయమున గాలిబు కడకు వచ్చెను. ఆ నమయమున గాలిబు చీకటిగదిలో 
స్నేహితులతో పాచికలాడుచుండెను. ఆజుర్థా కవి గదిలో ప్రవేశించి అతి 
వవితమైన రంజాను పండుగ సమయమున పాచికలాడుచున్న గాలిబును 
చూచి “*రంజాను కాలమున సైతాను ఒక గదిలో బంధితుడై యుండునని 
వింటిని. కాని ఆనూక్రి నిరర్ధకమైనదని ఇపుడు సందేహము కలిగినది అని 
విమర్శించెను. గాలిబు తక్షణమే సమాధాన మొసగినాడు. “ఆ నూక్త్తు లే 
మ్యాతము కల్లలు కావు, సైతాను నిరంధితుడైన మందిర మిదియే””-అని, 


మద్యపానము పావకార్యము కాదని, దానిని (పస్తుతించుటయందున్ను 
తనను మద్యపాన మొనర్చు పాపిగను చితించుటలో గాలిబు ఏమ్మాతము 
సందేహించలేదు. దానిని రహన్యమని దాచియుంచలేదు. ఎవరో -ఈ 
చర్యను గర్హించ మద్యపానము వల్ల దోషమేమి అని అమాయకముగ 
పశ్నించినాడు. (తాగుబోతు జేయు [పార్ధనలను భగవంతు డాలకించడని 
మిత్రు డొకడు స్పష్ట మొనర్చెను. మానవుడుమద్యము సేవించిన తర్వాత 
దేని కొరకు (పార్థించుట ౪ అని ఆతని సమాధానము, గాలిబు తన మిత 
బృందములో ఎవరితో మద రము సేవించెడివాడో తెలియదు. ఇంటికి 
వచ్చినవా శెవరికిని మడ్య మొసగినట్టు తెలియదు. సాధారణముగ సాయం 
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కాల సమయమున మిత్రు లాతని ఇంటికి కాలక్షేవము నిమిత్తము, చతుర 
నంభాషణము వినుటకు వచ్చెడివారు. నురాపాన మొనర్చి కైపెక్కిన స్థితిలో 
అతని చతురోక్తులు సరసముతై రక్తి కశైడివి. మద్యపానమున కాతడు మితి 
మీరి అప్పులు చేసెను. అవి తీర్చునవుడు అప్పులిచ్చినవారు కోర్టులో దావా 
వేసినారు. నదురుద్దీన్‌ ఆజుర్హా అప్పుడు న్యాయాధికారి. తనకై ఫిర్యాదుకు 
నమాభానముగ ఈ గేయమును చదివినాడు : 


అప్పులు చేసి (తాగినాను 
ఎపుడో ఈ గతి వస్తుందని అనుకున్నాను. 


న్యాయాధికారి చిరునవ్వుతో వాది పక్షమున తీర్పు చెప్పి వారు 
కోరిన ధనమును తానే చెల్టించినాడు. 


కీ.శ. 1825లో అప్పు లిచ్చిన వారు గాలిబుకై దావా వేసి డికకీ 
పొందినారు. ఆ కాలమున గౌరవాస్పదుశళైన వారిని ఇంటినుండి నిర్నాంధించు 
కొని వెడలుట ఆనుచితముగా భావించెడి వారు. దినము పూట ఇంటి 
బయట కన్పించినన్కు కోర్టువారి కెవరైన తెల్పినను నిర్భథించెడివారు. 
ఈ కారణమున గాలిబు దిన మంతయు ఇంటియందే గడిపి రాతివూట 
మా[తమే స్నేహితుల కలిసికొనుటకు వెళ్ళుచుండెను. ఇట్టి పరిస్థితి ఎన్ని 
నాళ్ళు కొనసాగినదో తెలియదు. కొన్ని నేరము లొనర్చిన వారిని గౌరవా 
స్పదులైనను, ఇంటియొద్ద నిర్బంధించెడివారు. గాలిబు డబ్బు పెట్టి జూద 
మాడెడివాడు. ఇది చట్ట (పకార మొక విధమైన నేరమే. కొత్వాలు తన 
విధి నిర్వహణమున అతి జాగరూకత వహించినట్టు నిరూపించదలచుకొనెనో 
లేక గాలిబు పట్ట అనాదరభావమో ! ఆతని నొకనాడు ఇంటియొద్ద జూద 
మాడుచుండ చూసి నిర్బంధించి తీసికొని వెళ్ళెను. గాలిబు నేర మొనర్చినట్టు 
కోర్టులో నిరూపించ బడినది. ఆరు నెలల కారాగారవానము, రెండు వందల 
రూపాయల నగదు చెల్లింపు శిక్షగా విధించబడినది. జుర్మానా డెల్లించనిచో 
అడనముగ ఆరు నెలల కారాగారవానము. ఏబది రూపాయల జుర్మానా 
అధికముగ చెల్లించిన పక్షములో కారాగారవాన శిక్షను మూడు నెలలు 
తగ్గించుటకు వీలు కల్పించినారు. ఈ శిక్ష సామాన్య నిర్బంధ శిక్షవంటిది. 
గాలిబు దాని ననుభవించిన సమయమున స్నేహితులు వచ్చి కలిసికొనుట 
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కనుముతించీనారము. ఇంటి నుండ్‌ భోజనము తెప్పించుకొనుట కవకాశము 
కల్పించిరి. ఢిల్లీ నగరమున (పముఖ వ్యక్తిగా కీర్తి (పతిష్ట లార్జించిన కాల 
మున గాలిబు వబదియవ యేట 1847 లో ఈ శిక్ష ననుభవించెను. 
బహదురుషా చ్మకవర్షి ఈ సందర్భమున జోళ్యము కలిగించుకొని గాలిబు 
విడుదలకై రెసిడెంటుకు లేఖ కూడా (వాసెను, కాని కేసు కోర్టులో విజారణతై 
యుండ రెసిడెంటు ఎట్టి చర్యను గైకొనజాల కుండెను, ఈ శిక్షతో గాలిబు 
మానసికమైన ఆఘాతము నొందెను. తన దర్హాను గూర్చి ఎంతయు తపిం 
చెను. తనకు విధించిన శిక్షను గూర్చి దానికి సంబంధించిన చట్టమును 
గూర్చి గాలిబు కవి ఒకానొక గజలులో నిశితముగను, దారుణముగను నిట్టు 
విమర్శించెను : 


నేనా సామాన్య మానవుడ : 

ఇట్టి పాపములు చేసినందులకు గర్వితుడ ! 
ఈ (దాకాసవ పూజను విస్మరించను 
ఎన్ని తుపానులు వచ్చినను ఎదురీదెదను. 


గాలిబు తనను గూర్చి అనేక దృకృథములతో ఆలోచించెను. గురూవ 
దేశముల ననునరించిన వ్య క్తిగను, జీవన సౌఖ్యమును సంపూర్ణముగ ననుభ 
వించిన వ్యక్తిగన్కు అస్తిత్వ శిక్ష నొంది నిన్సృహాయస్థితిలో నుండిన మాన 
వుడుగను, అవకాశములను కోరికలను వినియోగించుకొనుటరు నోచుకొనని 
వానిగను గాలిబు ఖభాఎంచుకొనెను. భగవంతుడు (వసొదించిన వేల కొలది 
గుణములలో కొన్నింటినైనను అనుభవించుటకు అవకాశము లభించ లేదు. 
చేతిలో దండమూన్వి దుప్పటి కప్పుకొని పాత్ర మెడకు తగిలించుకొని 
పాదయాత్ర చేయుచు షీరాజు -ఈజిష్ట్ర నజఫ్‌ మున్నగు ప్రొంతాలు తిరుగు 
శారీరక దార్భ్యము లేదు. (వపంచమున కాతిథ్య మొనగి ఉద్ధరించు శకి 
అంతకును లేదు. (పతి మనిషికై బాధ్యత వహించు శక్తి లేకున్నను, నేను 
నివసించు నగరమున అందరు కూడు గుడ్డలశైనను లోపములేక జీవించ 
వలయునని ఆకాంక్ష ! 


స్వేచ్చగా విహరించు శక్తి గాలిబున కే మూత్రము లేకుండెను. 
ఇంటిలో హాయిగ కూర్చొని స్నేహితులతో, కబుర్ణతో కాలక్షేవము చేయుట 
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అనిన ఆతని కెంతయు సరదా. తన ఇంటికి ; వచ్చిన స్నేహితుల ఇండ్లకు 
గాలిబు తప్పక వెళ్ళిడివాడు. అధిక సమయమును ఇంటియందు [లేక 
వరాండాలో గడుపు చుండెను. గాలిబు శారీరక వ్యాయామము చేయలేదు. 
రొళ్చై మాంనము వంటి భోజనముతో ఆతని ఆరోగ్యము భంగమై 
యుండును. అవసానదశలో నాతడు లేఖలలో వివరించి యుండిన అనారో 
గ్యములకు మూల మిదియే. ఆతని జొదార్యమును గూర్చి ఎవరి శెట్టి 
సందేహము లేము. ఆత నింటికి వచ్చిన భిక్షకు డెవడును రిక్త వాస్తాలతొ 
వెళ్ళలేదు. బంధువులకు స్నేహితులకు శక్తి కొలది సహాయము చేసినాడు. 
దూరదృష్టి లేని జౌదార్యమే ఆతనికి ఆర్థికమైన బాధలను కలిగించినది. 


నేటి సాంఘిక సిద్ధాంతములు కవులకు కవిత్వమునకును, దేశమున 
కువయుక్షమైన _1పయోజనమును విధించినది. ఈ ఆదర్శములు సిద్ధాంత 
ములు ఉదాత్తమైనవి కావచ్చును కాని అవ కవికి గల స్వేచ్చను హరించును. 
దీనికి భిన్నముగ' కవికిని సమాజమునకును ఎట్టి సంబంధమును కన్పించ 
నట్టివి, సంఘములోని వ్యక్తిగా ఆతనికెట్టి బాధ్యతలు లేవని భావించునట్టివి, 
ఆతని కవిత ఒక కళాఖండమని నిరూపించునట్టివి అగు కొన్ని,నిశిళ 
విమర్శనాత్మక ములగు సిద్ధాంతములు కొన్ని కలవు. గాలిబు కవి నమకాలిక 
రాజకీయ పరిస్థితిని గూర్చి అంతగా పట్టించుకొనలేదు. బ్రిటిషు సాామాజ్య 
స్థాపనము ఆంగీకార యోగ్యమైన దను భావమాతని వర్తనము వలన తెలి 
యును, ఆతని నమకాలికులలో దేశభక్తు అెందరుండిరని పరీక్షించుట కష్ట 
సాధ్యమని విన్మరించినచో ఈ అంశమును గూర్చి గాలిబును విమర్శించవచ్చు. 
నాటి నంఘ నంస్కర్తలే -ఈస్టిండియా కంపెనీ పాలనా విధానము. దాని 
స్థిరత్వము మై ఆసక్తి వహించి ఆధారవడుటకు ఆలోచించియుండుట ఇందు 
లకు కారణము. మూఢ విశ్వానము - దోపిడీ విధానము - అనైతిక అధర్మ 
జీవనము సమకాలిక నంస్కరణోద్య్యమముల గూర్చి అనానక్తి మొదలగు 
నవి ఖండనార్హములనియు నిర్మూలింపదగినవి అనియు గాలిబు గుర్తించ 
లేదు. దీనిని గూర్చియు మనము గాలిబు కవిని విమర్శింపవచ్చు. (వజల 
వ్యవహారము నుండి గాలిబు సుదూరముగ నుండెను. కీ. శ. 1857 నాటి 
కష సమయమును ఢిల్లీ నగరము నం దల్లకల్లోల పరిస్థితి విర్పడినవుడు, 
గాలిబు తన ఇంటి యందు నిశ్చింతగా నుండెను. కాని ఆనాటి వరిస్థితుల 
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వలన గాలిబు పొందిన బాధ ఎట్టిదో ఈగజలు వలన తెలియును. సంకలన 
కర్తలు-పరిష్కర్తలు గాలిబు వద్య కవితా నంకలనమునం దీ గజలును చేర్చి 
పకటించనందున దీనిని గూర్చి పాఠకులకు వివరములు తెలియవు. ఈ 
గజలు 1822 లో రచింపబడిన దని గమనించుట ముఖ్యము. చివరి రెండు 
భాగములు మాత్రము అనంతర దశలో చేర్చ బడినవి. 

గుండెలోని బాధలతో సతమత మయ్యేవారిని 

నీ ఈ ఎదలోని బాధల గూర్చి ఆడిగెద వేల 

నీ మదినే (పశ్నింపుము. 

నీవే ఒక దర్పణమైనపుడు అంతయు సుస్పష్టమగును. 

దేశమునకు రాజధాని ఢిల్లీ నగరము 

దాని వైభవము వర్హనాతీతము 


తప్పించుకొని వెళ్ళుటకు (పయత్నించకు . అది దుఃఖకరం 
ఎదలోనే వేడి కలదు - గూటిని రగిలించుటకు 

దీపపు వేడితో పురుగులు కౌలుట లేదు 

వాని ఎదలోనే మంట లున్నవి 

పాప పుణ్యాలను (త్రాసులో వేసి చూడ నేల 

తెలసీ తెలియక చేసిన పాపాలతో పశ్లౌం నిండి పోయింది 
ఓ దయా హృదయా కరుణింపుము. 

ఎదలో ఎప్పటి కప్పుడు ఏర్పడు గాయపుమచ్చ 

ఎదగా మారును - దీని బాధ ఎంతని వివరింతు 

ఈ దుఃఖము నెంతని వర్హింతు, ఇంట పచ్చని గడ్డి మొలిచింది 
అదియె వసంతమైన ఆకురాలు కాల మెట్టుండును 

ఒంటరి [పయాణ మిది - నిరాశలో నేను 

వెనుక బడిన వారిక్షై తపింతు, 


[బిటిషవారు ఢిల్లీ నగరమును మరల ఆ(కమించుకొనిన అనంతరము, 
నిర్దాక్షిణ్యముగను, కూరముగను హింనలకు గురియైన అమాయకులగు తన 
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స్నేహితుల గూర్చి గాలిబు ఎంతయో విచారించెను. (వకాసామ్య, జాతీయ 
దృష్టితో జూచిన, గాలిబు కేవలము నినాదము లొనర్చు పౌరునిగ నుండుట 
కుత్సహించలేదని తెలియును. స్నేహితుల కాతడు నన్నిహితుడుగ నుండు 
టలో తృప్తివహించెను. ఆదము సృష్టిలో |వతివ్యక్తిని - అతడు హిందువు = 
మహమ్మదీయుడు, క్రైస్తవుడు - ఎవరైనను (పేమించి సోదరునిగ అభిమాన 
గారవములతో చూచెదనని గాలిబు ఒకానొక లేఖలో స్పష్ట మొనర్చెను. 
అన్యులీ అంశమును నమ్మినను నమ్మకపోయినను, నేనేమా[తము లక్ష్య 
పెట్టనని ఆతడు వచించెను. వ్యక్తిగత స్నేహబాంథవ్య దృష్టితోనే కాని 
సమాజోద్ధరణ దృష్టితో గాలిబు వారినిగూర్చి ఆలోచించలేదు. స్నేహమున 
కధిక ప్రాధాన్యము నొనగి వారి కోరికల మన్నించుటలో ఆసక్తిని వ్య క్తీక 
రించెను. గాలిబు తన లేఖలలో ముఖ్యమైన నమస్యల గూర్చికాన్సి తత్త్వము 
లను గూర్చికాని చర్చించలేదు. వివిధ విశ్వానములు _ అభి పాయములతో 
పాలుపంచుకొనుట ఆతని స్నేహధర్మము కాదు. ఆది ఒకవిధమైన ఆత్మ 
బంధము. (వజా సమూహమును సమ్మోహితము చేయుదానికంకు నుశిక్షిత 
మైనది. 


గాలిబు ఎన్నియో సందర్భములందు తన మరణకాలమును గూర్చి 
జ్యోన్యము చెప్పియుండెను. క్రీ. శ. 1887 లో ఒక లేఖయం దిట్టు 
వివరించెను: 


“నా క్రిపుడు మృక్యువానన్న మైనది - భోజనమునం దరుచి కలిగినది. 
రోగములు శరీరము న్మాకమించినవి-ఇపుడు డెబ్బది మూడవ నంవత్సరము- 
భగవంతుని నుండి వచ్చితిమి - మరల ఆతని యొద్దకే వెళ్లుదుము - పీర్‌ 
షరీఫ్‌ అనగా వయోవృద్ధు డను వదమునకు = డెబ్బది - డెబ్బది ఒకటవ వాడు 
అను అర్థము కలదు. నా కిపుడు డెబ్బది మూడేండ్లు. కనుక ఇంకను అశక్తు 
డను - జ్ఞాపకళ క్తి సన్నగిలినది. ఒకనాడు అది ఉండెనా అను సందేహము 
కూడ కలుగును చెవులు వినపడవు. జ్ఞావకళ క్రివలె చూవుకూడ మంద 
గించినది. దాదాపు నెల రోజులనుండి నన్ను జూచుటకు వచ్చిన స్నేహితులు 
నా క్షేమ నమాబారముకంకు అన్యమైన విషయములను తెలిసికొనవలయు 
నన్న కాగితముమై [వాసి చూవుచున్నారు. నామ మా[తవు భోజనముతో 
కాలము గడచుచున్నది. (పొద్దున ఇసుమంత బాదాం పలుకు నూరి కలిపిన 
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షరబత్తు - రలకండ మధ్యాహ్నము సామాన్య భోజనము సాయంకాలము 
నాలుగు వేపుడు కబాబు ముక్కలు = నిదురపోవుటకు ముందు అయిదు 
తులాల గులాబి వన్నీరు కలిపిన సారాయి. నేను వీర్ణాంగుడ - పొపొత్ముడ- 
దుష్టకర్ముడ = ఆకార్యములతో నేను తలవంచుకొనినాను . 1867 మరణ 
నంవత్సరము అని నూచించి (వాసిన పద్యము వ్యర్ణ్యపయత్నము = గాలిబు 
మవోకఐ క. శ. 1869 సంవత్సరము 16 ఫ్రజవరినజికు జివిం చెను, 


గాలిబు - కవితా సం పదాయము 


గాలిబు [పొతినిధ్యము వహించే కవితా నంవదాయము (వశ స్త సాహిత్య 

మునకు నంస్కృతికి సంబంధించినది. జీవిత అస్తిత్వమునకున్తు మానవ 
(పకృతికిని గల (వగాథ సంబంధము నది శక్తిమంకముగ వ్య క్తీకరింయను. 
తాత్త్విక, నూఫీ సౌందర్యతత్త ౪ భూబిష్టమైనది. అంతియేకాక కొంతవణకు 
స్వల్పాతి స్వల్పములును క్షణభంగురములును అగు అంశములతో నమ్మే 
ళనము నొందినట్టిది. -ఈద్ముష్టి మానవుని పరిధిలోనే జరిగినది. తత్త ము - 
నూఫీతత్త్వము = సొందర్యమునందే కాని మతసిద్ధ్దాంతమునందు కాదు. ఈ 
కారణమున ఇట్టి కవిత మానవుని ఆత్మావిష్కారమునకు, తత్త నిరూపణకు 
సాధనమై యుండెను. అది వ్యక్తికి సుదూరముగనుండి సాంఘిక [పయోజన 
ములను ఆదర్శములను నిర్లక్ష్య మొనర్చినది. 


జీవిత దృక్పథమునకు [పాధాన్యము నొసగిన ఈ కవిత ఒక విశిష్ట 
రూపముగ అరబు దేశములకంకు ఇతరమైన మహమ్మదీయ [పపంచమున 
ఆవిర్భవించినది. ఇది పారశీకుల (వతిభాజన్యమని భావింపవచ్చును. పళ్చిము 
మున శుర్కీ దేశీయులు తూర్ప్చుమండలమున భారతీయ ముస్లిములు దీనిచే 
(వథావితులైరి. దీని ఆవిర్భావమున కనేక మూలములను జూపవచ్చును. 

1. ఇస్తాము బోధనల ననుసరించి లౌకిక పారలౌకిక జీవితమునకు 
వునాడిగ మానవ స్వభావము నంగీకరించుట. 
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2. మత జీవితమున కంకితమైన (పత్యేక సంస్థ లేక చర్చి మధ్య 
వర్షిత్వము లేక మానవునకును వరమాత్మునకును (పత్యక్ష సంబంధమును 
నెలకొలుపుట. 

శి. మతదృృష్టికి న్యాయతత్త3 సంబంధమైన _ అనివార్యమగు 
సంఘర్షణ, 

4. మానవునకుగల సొందర్యదృష్టి 

5, వౌద్ధికముగా మకుమారుళైన వారిని నుముఖులుగ నొనర ఎజొలు 
సాంఘిక రాజకీయ వ్యవస్థను రూపొందించుటలో ఆశోక్తత- 

ఒకానొక కాలమునందలి (పచురితముగానున్న మత విశ్వాన విధాన 
మెట్టున్నను మానవ న్వభావము తన అస్రిక్వమును నిరూపించుకొనును. 
కాని చార్మితక దృష్టితో పరిశీలన మొనర్భినచో కవిత్వము లలితకళలు 
మున్నగునవి మానవునికి కేందీకృతమైనవుడు మ్యాతమే వికాసము నొంది 
నట్టు స్పష్టమగును... [పొబీన కాలమున (గీను రోము దేశములందు వునరు 
జ్ట్‌వన కాలములందునుు తదనంతర శతాబ్దులలోను, కవిత్వము లలితకళలు 
అధిక |ప్రాచుర్యమునొందినవి. మహమ్మదీయులలో మతము మానవ పరిధికి 
మాత్రమే శేంద్రీకృత మైనను, ధర్మశౌన్రజ్ఞులు నమకాలిక సాంఘికాభిపాయ 
ములను వ్య క్తీకరంచు కళల వికాసము నదువులో నుంచుటయందు విజయ 
మును సాధించి3. ఇస్తాము తత్త్వము దానిని విభిన్న దృక్సథములతో 
పరిశీలించిన విధానము మొదలగువాగమై ఆధార పడిన దృష్టి, ప్ర్రీలను దూర 
ముగ నుంచు వద్దతి ఎన్నియోవిధముల అభ ర్థంతరములను కలిగించినది. 
కవిత్వము - శిల్పము అను రెండు విశిష్ట కళల యందే మహమ్మదీయులు 
తమ సౌందర్య దృష్టిని స్వేచ్చగా వ్యక్తీకరించుట కవకాశము నొంది 
యుండిరి. ప్రజలకు కవిశ్వమే ఇట్టి అవకాశమును కలిగించినది. ఇష్టాము 
మతము, మానవ పరిధికి కేంద్రీకృత మై స్పష్టముగను శ క్రిమంత ముడను 
నిర్వహించిన పాత సంవదాయ కవితలో దర్శింపనగును. నూఫీలుతమ 
ఆధ్యాత్మికానుభవములను పురస్కరించుకొని మత సిద్ధాంతములను యథా 
తథముగ నంగీకరించుటకు, మార్చుటకు, తిరసన్కరించుటకు తమకు స్వేచ్చ 
యుండవలయునని భావించిరి. ఆ చర్మితయే వేరు. ఇది మహమ్మదీయ మత 
ధర్మ శాన్రములకు, చట్టమునకు స్పష్టతను, నంపూర్ణతను కలిగించుటకు 


త్రీ] 


ధర్మనూత్రకారు లొనర్చిన [పయత్నము. తొమ్మిదవ శతాబ్దిలో కొన్ని 
నైతిక సిద్దాంతములను శా,త్హ్రకారు లాక్షేపించుట, నీతిశా న్ర్రజ్ఞాలకున్సు రాజ్య 
మును సమర్థించు వారికిని కలిగిన సంధి ఫలితముశ వారికి కలిగిన వరా 
జయము, నిరంకుశ పాలనముయొక్క హింసాత్మక చర్యలు, నైతిక రాజకీయ 
విధానములు వ్యక్తి న్వతం|తముగ నాలోచించి నిర్ణయించుకొనుటకు గల 
"స్వేచ్ళను నిరాకరించుట - మొదలగునవియున్తు అంకఠకంకును వరతత్త్వ 
మునుగూర్చి ఆధ్యాత్మిక వాదుల అన్వేషణానక్తి మొవలగువాని పరిణామము 
లని భావింపవచ్చును. నూఫీలు మొదట అనుమానములక్కు హింసలకు గుణి 
యైనారు కాని వారు క్రమముగ (వంలలో (వచార మొనర్చి నిలువ గలిగి 
నారు. వన్నెండవ శతాబ్టినుండి నూఫీ విధానము, సంషపదాయబద్ధమెన 
శాన్ర్రమ్కు అను రెండు మార్గము లేర్పుడినవి. అవి మహమ్మదీయులకు అను 
నరణీయము కైనను కొందరికి వారి ఇష్టము ననుసరించి ఎవుడైనను ఒక 
పద్ధతినుండి ఇంకొక దానికి మారు స్వేచృయుండెను. 


ధర్మశాస్ర్ర్రమునకు (వభుత్వముయొక్క అండదండ లుండెను - 
మహమ్మదీయ ధర్మశాన్ర, పరిధిలో ఒక విశిష్ట సంస్థను స్థాషించుటలో 
షరియా (పతినిధులు అధికార వర్గమునకు చెందిన పండితులు తమ నైతిక 
స్థితిని తామే తగ్గింసజేసికొనినారు - మహమ్మదీయ [వభుత్యమునకు విధేయు 
డుగ నుండుట కాదేశించినారు. [వభువులను [పజల క్షేమమును కాపొడుమని 
కోరినారు. కాని ఎవరినికూశ వరన్పర మిస్థాము నైతిక నూ(తములను 
పాటించి సహకారము నొసగవలయునని అర్థించలేదు. (పేజలు పాలకులు 
నైతిక నూత్రముల కైక్యము కూర్చుటలో విఫలు లైనందున నంస్కారము 
గల వ్యక్తి తనకుతానై వీవించుటకు తన [వవపంచమును తాను నిర్మించు 
కొనుటకు సంఘమును నిర్హక్ష్య్య మొనర్చుటకు పూనుకొనవలసిన స్థితి 
యేర్చడినది. 

పరతత్త్వ కవితా సంవదాయముకూడ, మత విశ్వాసపరుడగు మాన 
వున్సి సామాన్య మత ఖభేదముల కతీఠముగ నుండవలయునని నిర్దేశించినది. 
తత్త్వరూపమున ఇది ఒక విధమైన అద్వైత సిద్ధాంతమున కనిపించును. ఈ 
సిద్ధాంతములందు విశ్వాసము కలవారికి సంవదాయ వాదులకున్కు పర స్ప 
రమ్లు నిరంతర నంఘర్షణ మేర్చడినట్టు స్పష్టమగును. కవి భగవంతుడు 


లెత 


మరియు [పవక్తను గూర్చి గౌరవభావము వహించెను. అతడు షియా 
శాఖ్రీయుడైన బో “ఇమామూలను కూడ పూజించవలసి యుండెను. మీర్‌ అనీస్‌, 
దనీరు మున్నగు కవులు ఇమామ్‌ హుసేనుల అమర గాథలను గూర్చి అధిక 
ముగ మర్ప్చియాలను, తక్కినవానిని గూర్చి న్వల్పముగను [వాసి యుండిరి. 
సౌందర్య దృష్టిపె ఆసక్తి వహించి మతమును నిర్భక్ష్య మొనర్చు దృష్టి 
అశలే కనిపించదు. బాహ్య ఆచారములను మన్నించి సౌందర్య దృష్టిని 
విస్మరించుట మతనం[పదాయములను తిరస్కరించుట కవి సౌందర్య దృష్టి 
జాన్నత్యమునకు [వథాన గుణముగా భావింపబడెను. 

విశిష్టమైన పారశీక కవితా సంవదాయమునకు పాతినిధ్యము 
వహించిన ఉర్దూ కవిత, చారిత్రకమైన పరిస్థితులు సాంఘిక ధర్మములు, 
ఆచార నిర్నంధములు, సంపదాయ విశ్వాసములు మున్నగువానిచే దూర 
మైన వారి నొకచో చేర్చి అత్యున్నతమైన స్థాయిలో ఐక్యతను నంభావించు 
టకు (ప్రోత్సహించినది. భారత దేశము సాంస్కృతిక చరిత్రలో |పాముఖ్యము 
గల ఆలోచనాత్మక, సౌందర్యాత్మక్క, ఆదర్శపూర్వకమైన సమైక్యతా 
వికానమునకు గాలిబును (పథాన కేందముగా భావింపవచ్చును. 

కవితా సం[వదాయమ్ము తన న్వభావము చరిత ననునరించి తన 
(వతీకలను తానే రూపొందించుకొనినది. ఇందు అత్యంత పథానమైనది, 
పునాదివంటిది పణయము - దీని పరిధి విశ్వవ్యాప్తమైనది. ఉదాత్తమైన, 
లౌకికమైన [వణయముల సమ్మేళనముల పారశీక కవితలో (వధాన లక్ష 
ణము. ఇందు (వతీక లనంతములు - కటకటాలనుండి కాంతిని దర్శించినట్టు 
లౌకిక శృంగారము మూలమున పరమాత్ముని చూడనగును. మానవుని 
రూపమున వరమాక్ముని జ్యోతిని లౌకికమ్కు వవిక [(వపణయ రూపమున 
దర్శింపవచ్చును. 

భగవంతునివలె (పేమ సొరవంతమైనది. అది నంపూర్ణ విశ్వాస 
మును విథేయతను కోరును. దానికి సృష్టి లయ శక్తులు - న్యాయ నిర్ణయ 
దమనశక్తులు, ఆ(గ్ర హానుగహాములు = కలవు. దాని పరీక్షకు నిలిచినవారికి 
అపూర్వమైన సుఖములు (పతిఫలముగ లభించును. ద్దాని రూపము లనంత 
ములు = సముపార్టించిన విద్యల శెట్టి విలువ నొనగక అది జ్ఞానోదయము 
నకు (పేరణ కలిగించును. బాహ్యాములైన వివిధ విశ్వాసరూపములు, 


శిరి 


అనంగతముళైన కోరికల నిర్భంధములు = శిక్ష (వతిభలములు = న్వర్గన రక 
ములు మున్నగువానినుండి ఆత్మను రక్షించును. అది ఒక వ్యక్తిని గూర్చిన 
అనురాగ రూవము నొంది పారవశ్య్య, ఆత్మొర్పణము మున్నగు రూపము 
లందును వ్యక్తము కావచ్చు. వవ్శిత లౌకిక _పేమలు రెండును కలిసిపోయి 
ఒకే రూపమున భాసింపవచ్చు. మానవ రూపమున గల _పేయసి పరతత్త్వ 
రూపమున ఆవిష్కారము నొందవచ్చు - చివరి దశలో 1పసణయము |పియుని 
ధర్మముగా హృదయమున న్వయముగ చెలరేగు కావముగ, లక్ష్యముగను, 
లక్షణముగను థాసిల్లి | పియుని వరమాత్మునిగ మార్చవచ్చు. 


ఈ విధముగ [వణయమును వ్య క్రీకరించుటకు కఏన్కీ |పియుి 
సొధనముగ' నొనర్చును, తనను తాను తెలిసికొను తపనము (1పణయము 
నకు వశమైన ధర్మముగా వ్యక్తమగును. ఆతనికి _పేయసి యొక్క (పతీ 
కతో అవనరము కావచ్చు కాకపోవచ్చు. పారశీక ఉర్దూ కవితలో 
పీయుని కల్పనము రెండు మూల రూపములలో కనిపించును. అరనీలో 
మజ్నూ పొరశీకమున ఫరహోదు ఇట్టివారు. మజ్నూ ఎడారిలో పరిఖ 
మీంచుట్క లైలాకై విరహము నొంది (ప్రాణములు వీడుట అను కల్పన 
మట్టిది. సాహనముగ [వయత్నించు పియునకు ఫరవోదు లక్ష్యముగ 
చ్మితింప బడినాడు. అతడు తన (పేయసి షిరీన్‌కై చేగొడ్డలితో పర్వత 
పొషాణములను [బద్ద లొనర్చును. మజ్నూను గూర్చి, ఆతని భాగ్యమును 
గూర్చి లైలా నిర్ణక్ష్యముగా నుండును. ఫరహిద్‌ అశక్యమైన కార్యమును 
సాధించినపుడే షిరీన్‌ అతనికి వశమగును. ఇట్టి కఠిన పరీక్షకు నియోగించిన 
[పభువ్కు ఫరహోడ్‌ అట్టి కార్యమును నిర్వ్యహించినను, పతిఫలము నొనగు 
టలో మోనగించుటకు ఎత్తు వేసెను. కాని మజ్నూ, ఫరహోదులు కేవలము 
పకీకప్రాయులు. కవులు వారికి సంబంధించిన [వణయమును తమకు 
తోచిన రీతిలో వ్యాఖ్యానించుటకు స్వేచ్చ వహించిరి. అంతియకాని నంద 
ర్భము ననుసరించి సరియైన చార్మితక రూపమున చిత్రించ లేదు. 


గాలిబు ఒక సందర్భమునం దిట్టు వచించెను ; 


బాల్యమున మజ్నూ పై చిన్న రాతిని 
విసరా లని చేపట్టినాను 


వి 


అపుడే తోచింది 
నాకును నొక “తలి ఉన్నదని 


పణయమునకు అసాధారణ రీతిలో వర్తించు వ్యక్తికి మజ్నూ 
నామము వరారయవద మైనది. 

న్వరూవ స్వభావము నందును [పియురాలి కల్పనము నానావిధము 
లుగ నొనర్చబడినది. అది కవి ఊోవాల ననుసరించి మార్పుల నొందెడిది. 
ఈ సందర్భము లందును పవి లౌకిక, పణయము ఒక దానిలో నొకటి 
కలసిపోవును. (పేయసి నొకసారి [పేమ స్వరూపిణి యగు స్త్రీగను, ఆద్వా 
త్మిక గురువుగను, పరమాత్మునిగ భావించిన కవిని అ ట్లొనర్పుటకు 
గల కారణము నడిగినచో అది తన తప్పు కాదనియు _పేయసియే 
అన్ని రూపములలో సాక్షాత్కరించిన దనియు సమాధానము నొనగవచ్చు. 
ఖుస్రో కవి ఒకనాడు తన గురువు, షేక్‌ నిజాముద్దీన్‌ను దర్శించినాడు. 
వారి కనులు నిదురలేమి వ్యరబడి యుండెను. గురువుగారు రా[తి అంతయు 
ప్రార్థనలతో గడిపియుండునని ఖుసో కవికి తెలియును. కాని కవితా 
దృష్టితో ఈర్ష్యా నూయలు గల (పేయసి (ప్రియుని జూచి అనుమానించి 
అడిగినట్టు ఖుసో కవి భావించెను. “నీవు ర్మాతి ఎవరి పరిష్యంగమున 
నుంటివి అని _పశ్నించును. నూఫీ కవి నర్మదు మరణశిక్ష నొందినపుడు 
కత్తిని చేబూని వచ్చుచున్న తలారిని చూచి చిరునవ్వుతో ఇట్టనెను;:కరమ్ము- 
రమ్ము-సీవు ఏ రూపమున దర్శన మొసగినను నిన్ను తప్పక గుర్తిం 
చెదను.”? 


గొనిబు మరియొక సందర ఎమునం దిట్టనెను : 


తలారి జూచి నేను భయపడను 
మత గురువుతో పోరాడను 

ఏ వేషము వేసినా 

వారిని నే గుంర్తిస్తా---- 


ఫ్‌ఫ్ట్‌ 


దీనికి భిన్నంగా నజీరికవి ఇట్టనును : 


ఆపాదమస్తకం నేను నిన్ను చూచినా ఏదో ఆద్భుతళ క్రి 
నన్నాకర్తి (చి అంటుంది 

యె 
“ఇదిగో చూడు నే నిక్కడ నున్నా”నని. 


ఈ సందర్భమున కవి కేవలము ఒకా నొక వ్యక్తి నుద్దేశించియే 
మాట్టాడెను. అంతకు మించిన దేమియు లేదు. 


లౌకిక రూవ కల్పనము నుండి ఆధ్యాత్మిక స్థితికి మారిన దానికి 
తార్మాణముగ అజ్ఞాత కవి కృతమగు ఈ పద్యభాగము నుడాజొరింవ 
వచ్చును, 
గత రాత్రి స్వేచ్చగా విహరించు ఆకార మొకటి 
నా గుండె చుట్టు మెలివేసి క్షణములో మాయమైనది 
ఒక కాంతి - పరమాత్ముని దివ్య తేజమును టోలినట్టిది 
నా ఎదలో మెబుపు తీగవతె _పకాశించి ఆరిపోయింది. 


నిగూఢ వాదులు హృదయమును [పొతివదిక యగు ([వతీకగా _(గహిం 
చిరి. ఆత్మ తత్తానుభవములుు ఆధ్యాత్మికానుభవములు హృదయానుభూతికి 
సంబంధించినవి కనుక కవులు హృదయమును (వతీకగ నానార్థములలో 
(గ్రహించుట సహజమే. అది (పణయమునకు (పథాన స్థానము. ఆత్మళకికి 
మూలభూతము. నిగూఢ తత్త ములో నిగూఢ మైనది. నర్వ దుఃఖములకు 
మూలకారణము-మానవ (వకృతిలో చైతన్యము గల అంశ ము-నృష్టి, స్థితి 
లయము, మార్పు మున్నగువాని నొనర్చు శక్తి గలది. 

మద్యపానము పరిహరింపదగినది అని మహమ్మదీయుల కుపదేశింప 
బడెను. (వజొభిపాయము-నై తిక విలువలు, అనేక శతాబ్బములనుండి దీని 
కొక (పత్యేక గుణముగ సంభావింబినవి. అది వరిహరింపదగినది అని 
కొందరి అభిపాయము ఇట్టి నిషేధమున్నను మద్యపాన మొనర్చువారు 
పాపాత్ములా? అను అంశ మిట చర్చింపదగినది కాదు. మద్యపానమును 
గూర్చి విపరీతముగ భావించినవారిని కవులు కుటిలాత్ములుగ నెన్నినారు, 
గోప్మిలో సమావిష్టులైన వారికి మద్యము శౌనగు సాఖి, మద్యము, పానశాల 
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మొదలగునవి పొరశీకకవితలో (వతికలుగ [గహించబడినవి. ఇవి యథా 
తధముగ ఉర్దూ కవితలో (పవేశించినవి. మసీదు = పానశాల - రెండు 
విభిన్న మార్గములకు (పాతినిధ్యము వహించబడినట్టు వర్ణింపబడినది. కాబా 
- దేవాలయము - షేక్‌ (ఇక్కడ నూఫీ తత్త (ము ననునరించిన పేకు 
కాడు - పండితుడు ఆచార పరుడు: దేశికుడు అనువాడు మాత్రమే.) మరియు 
|బాహ్మణుడు మొదలగునవి అన్నియు వరస్పర విభిన్న ధర్మములకు 
పతీకలే - 

మరణ శిక్షలు, ఖఘోరమృతక్యువులు, మొదలగునవి కవుల హృదయ 
మును, జనసామాన్యము నాకర్షించినవి. మన్ఫూరుహాల్లజ్‌ అను నూఫీ “నేనే 
నత్యమును. నేనే పరమాత్మను” అని [వకటించుటవలన డఉిరిశిక్ష పాల 
య్యొను “దార్‌ “హల్టారు? అనునవి నిర్భయముగా చాటు నత్యమునకు 
మానవుడాశించు వానికి |వతీక లైనవి. కత్తి - విల్లు అమ్ములు. గండ గొడ్డలి 
కవి కల్పనలలో (వవేశించినవి. అవి ఒక్కొక్కసారి అనుచితములని మనకు 
తోచవచ్చును. కాని గాలిబు కాలములోను వీని [వనక్తి అనందర్భమైనట్టిది 
అని (గహించవచ్చు. తలారి అను పదము (కేయసికి (ప్రతీక. కాని అది 
కాఫిర్‌ అను వపదమువలె ఇండైైన |[పయోగ ముగ (గహింపబడినది. 

గాలిబు ఇట్టి కవితా సం్యపదాయమును - (పతీకలను కల్పనలు - కవి 
సమయములను విద్యలో నొక ఛాగముగ (గహించెను, వఏీనినుండి దృష్టి 
మరలించుట కాతడు (పయత్నించలేదు. ఈ కారణముచే నాతడు తన వ్యక్తి 
త్వమును కోల్పోయి (పతిభాహీను శయ్యెనా? - నమకాలిక ఉర్దూ కవితలో 
నూత్న (వ్మకియల (ప్రయోగము సాహిత్యమునకు పుష్టి చేకూర్చిన దనుట 
శెట్టి సందేహము లేదు. కాని గాలిబునాటి గజలుకై కొందరికి అసక్తి అధిక 
ముగా నుండెను. పరిపుష్టి, అనుభూతిలో కాకున్నను వస్తువును వివిధ రూవ 
ములలో రంగరించినారు. ఆధునికులు కొందరు మొదట గజలు రూవమునకు 
వ్యతిరేకముగ తిరుగుబాటొనర్చినారు. పూర్వ్యప్మకియను నూత్నద్భృష్టిలో 
(గహించుటకుగల కారణములు వరిశీలించినపో గాలిబు వరంవరగా వచ్చు 
పద్ధతుల ననునరించుచు తన వ్య క్తిక్వము నెట్టు నిలువుకొన గలిగెనో [వతిభను 
చాట గలగెన్తో తెలిసికొనుటకు తోడ్పడును. 

గజలులో సాధారణముగ సమానమా[తలుగల ద్వివద లుండును. 
రెండవ పాదము చివర ఒక విధమైన నియమము పాటింపబడును - గజి 


ఉలి లి? 


లులో ద్విపదల నంఖ్య హెచ్చుతగ్గుగా నుంశవచ్చు. రెండు పాదముల 
భాగము నొక ముక్త్షకమువలె రూపొందించుట నం|పదాయము - ఎనిమిది 
ద్విపదలు గల గజలులో ఎనిమిది విధములైన భావములను వ్య క్తీకరించ 
వచ్చును. భావమును శక్తిమంతముగ నొనర్చుట [(వధాన గుణముగను 
లక్ష్యుముగను నెంచబడెను - గజలు (ప్మకియలోని లక్షణము, పాదాంత 
[పాననియతిశె [పత్యేక వదముల అన్వేషణము - మొదలగునవి కవి భావా 
వేశ |వకిటనకు నిర్పంభములు కూర్చునట్టివి అని కొందరి అభ్మిపాయము - 
మణీయొక లోవ మేమన - భావమున కనుగుణముగ పాదముల మలచు 
కొనక్క చటములో భావములను బిగించుటకు [పయత్నించుట - ఈ రెండు 
ఆక్షేపణలు సరిమ్రైనవే కాని విశిష్టమైన గజలు మాత్రము లయ |[వథానమై 
భాషా సౌందర్యమున రాణించును - అది నూటిగ హృదయమున హత్తు 
కొనును. దాని పథభావము నెవరును తప్పించుకొన లేరు - దాని పాచుర్య 
మును గూర్చి మాత్రమే విమర్శకులు గర్జించినారు. విమర్శకుల ఆక్షేపణ 
లిట్టున్నను గజలు [వ్యకియమాతము (వతిభావంతులైన కవులను సిద్ధహన్తు 
లుగ నొనర్చినది, 


గాలిబు కవి 


గోలిబు, తాను కవిత్వ రచన కెపుడుద్యమించెనను అంశముగూర్చి విఖి 

న్నాభ్మిపాయములను వ్యక్తీకరించెను. పదేండ్ల వయనునాటికి = వదు 
నైవవ యేండ్లనాటికి అని = అతని విద్యాభ్యానము (కమపద్ధతిలో జరుగ 
లేదు. సాహిత్యమున నముచిత స్థానము నొందిన కొరిత కాలమునకు 
ముందే, గాలిబు కవిత నల్లుట కారంభించియుండును, ధర్మము - నీతి నియ 
మము లేని విశృంఖల "స్వేచ్భాజీవనమున కలవడిన నాటినుండియే ఆతడు 
వద్య రచనకు పూనుకొనెను. అప్పటి కాతడు వివాహితుడై గృహస్థ జీవి 
తమున నుండెను, వ్యసనమునకులోనై కవిత చెప్పు రసికులకు కవులతో తిరిగే 
అర్హ త ._ అవకాశము గాలిబు కవికి అపుడే కలిగినది. మొదట [యత్నము 
విఫఎమైనను నిరాశనొందక, అన్యులను లక్ష్య "పెట్టక వద్యురచన శే "కే శమును 

హించి, ఆత్మవిశ్వానముతో కవిత చెప్పుట కాతని నెవరైనను ధైర్యము 
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నొనగి ప్రోత్సహించి యుందురా ? అనునది స్పష్టముగ తెలియదు. తొలీ 
దశలో వెలువడిన రచనల పౌర్వావర్యములను గూర్చి వి శేషాంశములు 
తెలియవు కనుక కవిగా ఆతని క్రమవికానమునుగూర్చి (గహించుట కవ 
కాశములేదు. సాధారణముగ కవులు రచించిన గజళ్ళు పాదాంత (పాన 
నియమముల ననునరించి అక్షర [కమమున నంకలిత మొనర్చుట వరిపాటి. 
ఈ కారణమున మొదట |వాసిన గజళ్ళు తరువాతి నంపుటములలో చేరుట 
సంభవమే. నేడు బహుళ [వచారము నొందిన భూపాలు (వకిని గాలిబు కవి 
తన కృతుల మొదటి నంపుటముగ స్వయముగ సంతరించి [ప్రకటించి 
యుండెను. దీనిలో నాకడు చేర్చని గజళ్లు కాలగర్భమున  కలిసినకే 
భావింవవచ్చును. 

(కీ. శ. 1822 వణకు అనగా ఇరువది యైదేండ్ల వయను నాటికి 
గాలిబు కవి వద్య రచన మొనర్చెను. తదనంతరము తన కెంతయు నభధిమా 
నాస్పదమైనట్టిదియును, ఉర్దూలో కంటె భావమును నుస్పష్టముగను శక్తి 
మంతముగను వ్య క్తీకరించుటకు వీలుకలది అనునట్టిదియును అగు పారశీక 
భాషలో [వాయుట కారంభించెను. ఈకాలము నాటికి గాలిబు పారశీక సాహి 
త్యము నందలి విశిష్ట రచనలను క్షుణ్ణముగ నధ్యయన మొన ర్చెను. పార 
శీక భాషా సాహిత్యములలో తనకు గలిగిన పొండిత్యమునకు ఒకానొక 
-ఈరానీ పండితుడు గురువుగా నుండెననియు నాతడు ఆగాలో గల తన 
ఇంట రెండేండ్డ వణకు తనకు పారశీక భాషను నేర్చెననియు వివరించి మరల 
ఖండించుట చిత్రముగా నున్నది. గాలిబు కవి పారశీకములోనే రచనలు 
గావించిన దశ దాదావు 1850 వరకు కొనసాగినది. ఆతడు దర్భారు (వవే 
శము నొంది దర్చారున కాహ్వానితుడైన కాలమునుండి దర్బారు భాషయగు 
ఉర్దూలో (వాయవలసి వచ్చినది. అయినను పారశీకమును మాత్రము వదల 
లేదు. ఆ తరువాతి ఏడేండ్డకాలము ఆతని ఉర్దూ కవితలోని వరిణత దశగా 
వరిగణింపబడుచున్నది. (కీ. శ. 1850 నుండి ఆరంభమైన గాలిబు ఉర్జూ 
కవితలోని పారంభ దశ్క తదనంతర దశయందును కొన్ని సామాన్య 
లక్షణములు కలవు. అనంతర దశలోని కవికలో గేయ ధర్మములు (వను 
టముగ గోచరించును. గాలిబు కొన్ని భావములను రేఖ్యాపాయముగ 
చిత్రించి నంపూర్ణ భావ చితమును (శ్రోత లేదా పారకుని ఊహకు వదలు 
పద్ధతిని చివరివశ వరకును పాటించెను. రెండవదశలో (వాసిన రచనల 
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లోనీ భాష, భావము నుబోధ మనిపించును. కాని వొనిలోని గంభీరమైన 
అర్ధమును గూరి విమర్శకులు నందేహించుచున్నారు. గాలిబు తన వ్యక్తి 
త్యమును పాండికీగరిమను విస్మరించలేదు. కాని దర్బారులో "పేరొందిన 
కవిగన్కు సామాన్యకవి _క్లేణిలో స్థానము నలంకరించి యుండెను. ఆతడు 
తన (పతిభను, కొంత వణకు త్యాగ ముచేసి సమకాలిక అభిరుచుల కను 
గుణమైన రచనా విధానము ననునరించినను అది ఉర్దూ కవిత్వాభిమానులను 
విశేషముగ నానందింపజేసినది. నుదూరమునుండి మంచుతో కప్పబడి 
(వకాశించు పర్వత శిఖరమువలె ఆతడేమా[తము తోచలేదు. పర్వతపు 
భాగములు లోయలు అరణ్యములు వవనములు - నిరర్భకముగ (సవ 
హించు మంచు నీర్తు మొదలగునవి స్పష్టముగ గోచరించినవి. గాలిబు ఇతర 
కవుల [వభావమును - (వత్యేకముగ ఆతని నమకాలికుల గౌరవాభిమానము 
లకు పాతులైన కవుల |వభావమును - పొందుట సహజమే. ఆతడు చిత్త 
శుద్ధి తోడను హృదయపూర్వక ముగను బేదిల్‌ కవిని తన గురువుగా 
సంభాఏంచెను. 


ప్రగాఢమైన (పశంసలకు పాతు డాతడు 

ఆతని _పతిభ - వైశిష్ట్యము వర్భనాతీతము 

సామాన్య బిందువు విశాల సమ్ముద 

గాంభీర్యము నెట్లు వర్షింపజాలును. 
దాాణ 


బేదిల్‌ కవి పారశీకమున రచన లొనర్చెను. ఆతని శెలి జటిల 
మైనది. గాలిబు కవి తొలిదశలో ఇట్టి రచన లొనర్చుటకు [పయత్నించినట్టు 
స్పష్టము, ఒకానొక విమర్శకుడు గాలిబుపె ఇతర ఉర్దూ పారశీక కవుల 
పసభావమును నిరూపించుటకెన్నియో ఉదావారణములను చూ పెను.-ఛందస్సు 
మొదలగు నియమములను ముందే ప్రకటించే కవి సమ్మేళనముల నేర్చాటు 
చేయుటవలన ఒక విధమైన సామ్యధర్మ మేర్పడి (కోతలు కవ శక్తిని పరీ 
'కించే వండితులగుట కవకాశము లభించినది - కవులను గూర్చి వారి విమ 
రలు - (పశంనలు = బహిరంగముగను, చిత్తశుద్ధికోశను లేక (వశాంత 
మౌనరూపముతోడను వ్యక్షమయ్యెడివి. కవు లొకరిని మించి పోవుట కీ 
విధానము (పోత్సహించినది. కాని అవ్వడు యచులితముగానున్న అభి 
'రుచియే కవితా (వశస్తిని నిరూపించుటకు తోడ్చడెడిది. ముందే నిర్ణయించిన 
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అంత్య [ప్రాసాది నియమముల ననుసరించి చెప్పిన గజళ్ళలో కవి సహజి 
కవిత్వ రచన మొనర్చి తన 1వతిభా పాండిత్యముల నెంతవరకు దర్శింప 
జేసెడివాడు - అను సందేహము కలుగక తప్పదు. కవి కేవలము గణములు 
(పానల కూర్చి హృద్యమైన శైలిలో మ్యాతమే రచించెన్కో వ్య క్తితృ్వమును 
దర్శింపజేయుచుండెనో, సహృదయములు స్పష్టముగ గుర్తించెడివారు. 

సం[పదాయ పూర్వకమైన విమర్శనము, కవి సహజముగ భావా 
వేశమున చెప్పిన కవితకు, ఆతడు నిర్బంధ పరిస్థితులలో రచించిన కవిత 
కున్కు నహజముగ రచింపబడిన గజళ్ళకును భేదమును గుర్తించినది - 
(పచులితములై కరతలామలకములుగ నుండిన కవి నమయములు - (పతీ 
కలు - వ్యవహారములోని నుడికారములు సంధించి కవిత్వ రచన మొనర్చు 
నాటి సామాన్య ధోరణిని వరిశీలించినచో పద్య రూవము నొందిన రచన 
ఆనాడు కవితగా రాణించిన దనుబ కెట్టి సందేహము లేదు. 


గాలిబు సహజ కవి. వజాభిపాయమునకు (వభావితు డయ్యు 
సామాన్య గోష్టికి నుదూరముగ నుండెడివాడు. (కోతలు - వయోవృద్ధులు 
నమవయస్కులు ఒకరిద్దరులేక పదిమందియో తాము ఆశించినంత గాలిబు 
వ్య క్రీకరించక పోయినపుడు ఆశ్చర్యచకీతులై యుందురు - కవితా సం్యవదా 
యమును పాటించి తనకు నహజమైన శెలని నుడికారమును అనుసరించినను 
ఆతడు వారికి కవిత్వాముృుతమును (పసాదించక తన ([వయోగములతో 
ఊహించిన భావములను [గహింపుమని (కోతల నవాలు చేసేడివాడు. 


ఆతని కవిత నర్థము చేసికొను శక్తి లేదను కొందురేమొ ఆని వారు 
గాలిబు కవితా గోష్షిని వదిలెడివారు కారు, అది వారి కొక విధముగ వరా 
జయము నంగీకరించినట్టయ్యెడిది. ఆతని కవితలో ఒక విధమైన గాంధీ 
ర్యము హృద్యమైన పదముల పొందిక యుండెను. ఇట్టి శెలిని ఉర్దూకవి 
తలో నెవరును సాధించలేదు. సం్యవదాయ పద్ధతిలో (పయోగించినపుశు 
న్ఫురించని నూత్నార్థఘులను గాలిబు |వయోగములలో చూసెడివాడు. 
సామాన్యవదములలో అనల్పమైన రమణీయార్థమును పొదుగు శక్తి ఆతని 
లేఖినికి గలదు. -ఈ ఆంశమున గాలిబు కవితారీతి నాటి వ్యవహారమున 
[(పచురిత మైన నుడికారమును శ క్రి మంతముగా (పయోగించెడి విధానమును, 
స్వచ్చమైన చమత్కార పూర్వకమైన నుడికారమును మించిపోయినది. 
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ఒక్కోక్క సారి శబ్దార్థములు విస్తృత మైన భావముతో విచ్బిన్నమయ్యెడివి, 
గాలిబు భావమును హృదయమునకు హాత్తుకొనునట్టు చెప్పక చిత్రరీతిలో 
పద[పయోగముల అల్లిక జిగిబిగిలో చిక్కుకొనెడువారు = గాలిబు నవనవో 
న్మేషమైన (వతిభ నభిమానించు ఒకానొక రసిక హృదయుడు కొన్ని గంభీర 
మైన వదముల నెట్టి అర్థమురాని రీతిలో కూర్చి అకవితను తన దృష్టికి 
వచ్చిన అపూర్య కవితగా (ప్రశంసించినట్టు ఒకానొక గాథ కలదు. గాలిబు 
ఎగాదిగ చూచునరికి అతడా కవితలో నెట్టిభావము లేదని ఆంగీకరించెను, 
ఉత్తమ కవిత భావన్ఫూర్తి కలదియె యుండవలయునని కవి విన్మరించిన చో 
ఇట్టిది ఇతర పద్యముల విషయములో సార్థకము కావచ్చు. 


బేదిల్‌ మొదలగు పముఖ కనుల శైలి ననుకరించి గాలిబు తొలి 
దశలో అన్వయకారిన్యముగల చిత్రకవిత లొనర్చెనని తెల్పుటకు ఎన్నియో 
ఉదాహరణములు చూవవచ్చును. 


ప్రాచీన వతీకలలో నూత్నార్థమును న్ఫురింపజేయుట కవితాలక్ష్య 
మగుటకు, సంపదాయకవితకు అపూర్వ శక్తిని కలిగించుటకు నూత్న వద 
(వయోగముల కూర్పు తోడ్పడునని గాలిబు భావించెను. అత డిట్టి నూత్న 
రీతి ననుసరించి స్వయముగ పారశీక ఉర్దూపదముల నమ్మేళనముతో, ఆ 
భాషలలో ఆ పదములకు లేని అర్థములను కలిగించుటలో స్వేచ్చ వహించి, 
సంతరించెను, ఈ అంశమునం దాతడు అపూర్వమైన |[వయోగము నొన 
రను. ఆతని కవితలో భావపరంపరను [(గహించుటకు కొన్ని సందర్భము 
లలో కష్టమైనను రమణీయ భాషా (పయోగములు పాఠకుల పరవశుల 
నొనర్చును, 

గాలిబు రమణీయార్థమును న్ఫురింపజేయుటకు [పయత్నించినవిధము, 
--అతడు దర్శింప జేయుటకు అభిలషించిన సౌందర్యానుభూతి - ఎట్టివి ? 
తొలిదశలో ఆతడు రచించిన ఖండిక నుదాహరణముగ [గహించి పరిశీ 
లింప వచ్చును. 

నిరర్ధక జీవయా(త్ర నందజు కొనసాగించెదరు 

ఈ జీవితము ననంతర జన్మమునకు అవతారికగా చేయుటకు 

ఉదాత్త (పణయమార్షమున సంచరించు; మానసిక క్రేశము 

విశాంతి తీసికొనుటకు, విశాంతి అది తాత్కా.లికము, 
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దీనిని సామాన్య రికతిలో ననువదించిన సరిపోదు. (పతి ప్రయోగము 
లోని అంతరార్థమును వ్యాఖ్యానించి భావగాంభీర్యమును వెలువరించ 
వలయును. భావి జన్మములోని జీవిత కనుగుణముగ ఈ జీవనమును కొన 
సాగించి లౌకిక పారలౌకికములకు సమన్వయ దృష్టి వర్పుజచుకొనవలయు 
నని గాలిబు తెలిపెను. ఇది క్లిష్ట్టరముగన్తు అనుభవమున కతీతముగను 
తోచవచ్చు - దీని నంగీకరించిన మానవజీవిత ధ్యేయమును విస్మరించినశ్లే 
అగును. సహజమైన రసానందము - [పణయము - భావావేశము-[వగోథ 
మైన అనుభూతి మున్నగునవి ఆరాధ్యములు . మనము ఉదాత్త చూనవు 
లమై మానవత్వము వహించవలయును. జీవితమును నిరంతర కృషి (పథాన 
ముగ నొనరవలయును. అలనట గలిగినచో మనము విశాంతి నొందుటకు, 
ఊపిరి పిల్చుకొనుటకు వ్యవధి అనిగణించవలయునే కాని సుదూర 
(పయాణమని *భావించరాదు. [వయాణమును కొనసాగించినచో అలనట 
అంతరించును. 

కొందలు ఇది నైతికమైన అరాచక (వతిపాదనమని అనుమానించ 
వచ్చు - [వణయ పారవశ్యము అవినూచించే నిరంతర కృషి - అనువానికి 
సరియైన అర్భములేక వివరణమును కొంద రర్ధించవచ్చు - కొందరికి అర్థమే 
కాకపోవచ్చు. దీనిని (గహించుట కష్టకార్యము కాదు. నైతికదృ్శష్టి పై విశ్వా 
సము కలవారు అదియే పరిపూర్ణమైన ధ్యేయమని (గహించరు. అది మణీ 
యొక దానికి మార్గదర్శకము కావలెను - అర్థవివరణము కోరెడివారు 
ఏదియో కొంత తెలిసినదని తృొప్తిపడవచ్చు - అర్థమును |గహించెడివారు 
వణయ భావమును కవిరమణీయముగ వ్య!క్తీకరించుట ధర్మమని భావింవ 
వచ్చు - తమకు నంతోషము ఉత్సాహము కలిగించునట్టు వారు తమ 
స్థాయిలో భావించి వ్య క్రీకరించవలయునని మాటలాడ వలయునని అభిలషిం 
తురు - వారు నిశితముగ నాలోచించు భారమునుండి తప్పించుకొనుటకు 
వీలైనంతవజికు (పయత్నింతురు. మానవుడు మానవుడుగానే ఉంశ వలయు 
నన్ని జీవితము మానవుడి ఆత్మశోధనముగా నుండవలయునని భావించి 
నవుడు వారు [వతిదానినిగూర్చి అదియేమైయుండునో, ఎట్టుండవలయునో 
అని వెనుకకు మరలి చూచుకొనుట కిష్టములేదని వారంగీకరించినారు.గాలిబు 
తాను శోధించిన తత్త్యమునుగూర్చి చెప్పలేదు. అతడు దానినిగూర్చి పరిశీ 
లించుటకు ఆసక్తి ని కలిగించవచ్చు-నంతృప్తి నొసగుట కవి (పయోజనము 


డ్షేఫి 


కాదు. ఆతడు హృదయము నందొక విధమైన (పగాఢమెన అనంతృప్తినీ 
వేదనను కలిగించి జీవిత నత్యమునుగూర్చి ఆలోచించి - జీవితమును సార్థ 
కము చేయుటకు [పోత్సహించును. 


సౌందర్య కాంతి నా దృష్టిని హారించినది 

కనురెస్పలు మిగిలినవి, కాలి మిగిలిన వత్తులవోలె 
దివ్యకౌంతిని దర్శించే ప్రయత్నంలో 

కన్నీటి ధార ఆరిపోయినది 

హిమబిందువు కాంతి రేఖవోలె 

స్వచ్చమైన చూపుమాత మే మిగిలినది. 

కోరికల ఉద్యానవనం, కాలహా స్త కరవాలము పాలై నది, 
నా నిట్టూర్చువలె చప్పని వసంతం మళ్ళీ వస్తుంది. 
సాఫీదృష్టి మళ్ళింది - చషక (_భమణమిక లేదు. 
గోష్టిలో నిరాశ ఒకే మిగిలింది, 


దీనిని నిరాశాపూరితమైన భావవ్య క్తీకరణముగను ఇతరకవులు 
సుబోధథముగ్క స్పష్టముగ చెప్పిన అంశమునే గాలిబు కవి మజియొక రీతిగ 
వ్య క్తీకరించినట్టును [గహింపవచ్చు - కాని ఈ వద్యపాదములను నూక్ష్మ 
ముగ వరిశీలించినచో మానసికమైన స్థితిలో కల్గిన మార్పుదశలు స్పష్ట 
మగును. సౌందర్యమును, అకస్కాత్తుగ (ప్రకాశించి కనుల మిరుమిట్టుగొలుపు 
మెలుపుతీగవలె, కవి న అది ఆతని కనులకు చిమ్మచీకట్టు 
కమ్మజేసినది - దృష్టిని హరించినది - మైమైన మాత్రమే అంటినది-ఏమియు 
మిగల్బనపుడు అగ్ని శిఖలేని ఈ దశలను చూపుట కెట్టు సాధ్యమగును- 
కనులు చూచుటకే ఉన్నవి కనుక అవి దాని చూచినవి. అవి తన ధర్మ 
మును దాటలేదు - చివరకు స్థిరమైన దర్శనము కలిగినది = దర్శించిన 
పయత్నమున కన్నీరు హిమ బిందువువలి [వకాశమానమైనడి - దీనినే 
మరియొక విధముగ భావించవలయునన్న :__.ఉద్యానవన శోభ అంత 
రించినది. అది పోవలసినదే - హేమంత బుతువువలన అట్టగుట నహజమే - 
ఉద్యానవనమున వుష్పములను మరల వికసింసజేయవలయునను కోరిక - 
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వసంతము - దీర్ధనిశ్వాసములతో తృప్తికలిగినక్షు - కొంత తృప్తి నొసగును. 
నిత్యజీవితములోని అనుభూతితో చెప్పదలచుకొన్న - సాఖీకనులను చూచి 
చకితులగు కాలము గడచిపోయినది. పానప్కాతను ఖాలిచేసి మరలనింపు 
మని అడుగు కాలముకాదు = కాలచ(కము [భమించక తప్పదు - నిరర్థకమైన 
మార్పు ననుసరించి జీవించక తప్పుదు. 


ఈ విధముగ థావించినవుడు గాలిబు నవార్థమును సాధించెననుట 
కెట్టి సందేహము లేదు. 

బహుళ (ఉపచారము నొందిన గాలిబు పరిషత కవితా నంకలనము 
లోని గజల్లు. సం|వదాయ విమర్శన పద్ధతిలో పరిశిలింప బడినవి కాని 
ఆతని తొలిదశలోని రచనలు పూర్తిగ విన్మరింపబడ్‌నవి. పాచీన నం[వదా 
యము ననునరించిన విమర్శకులు ఉరూ పొర శిక సాహిత్యములు తప్ప 
ఇతర సాహిత్యములతో అపరిచితులు - [పియురాలు = -ఈర్ష్య - (పేమికుశు. 
మొదలగు వానికి నూత్నములైన రమణీయార్థములను వ్యక్తీకరించుటతో 
పాటు గాలిబు [పయోగములలోని నవ్యతను (పత్యేకముగ తెలువు శక్తి 
వారికి లేదు. ఆధునిక విమర్శకులు అవకాశము లుండియు వానిని పరిశీలన 
మునకు వినియోగించుకొనలేనివారు. సాహిత్య ఉద్యమములు - మార్కె 
జము విమర్శన ధోరణిలో సాగినందున చారిత్రక సాహిత్య నమ్యక్‌ దృష్టి 
భంగ మైనది. స్వేచ్భాయుత మైన, సృజనాత్మక మానవ వ్య క్రిత్య్వముయొక్క 
భావము లేక దృష్టి వారి ఊహ కందలేదు, సృజనాత్మక శక్తిని పరిశీలించు 
గుణము లేక అనుభూతి లేదు _- గాలిబు తొలిదశలోని కవితను పరిశీలించిన 
గాలిబు స్త్రీ అస్తిత్వమునుగార్చి కాని [పియురారి కల్పననుగూర్చి కాని 
చెప్పినవానిలో ఆతని _పేయసి |వతివింబము స్ఫురించును. |వతీకల 
(ప్రయోగములు నూచించు కృతక భావములను వెలువరించునది అని గాలి 
బును కేవలము ఊహల నాధారముగ గొని విమర్శించుచున్నారు. వారి 
దృష్టి అనేక విధము శైనడి - గాలిబు వీని నెంతవరకు అంగీకరించి 
యుండెనో తెలుపుట కష్టము. 


గాలిబును సరిగ నర్థము చేసికొనుటకు ఆతని దృష్టిలో అన్నిటికి 
మించి కవిత ఒక విధమైన సొందర్యాత్మక, ఆలోచనాత్మక ఆత్మాభివ్య కే 
కరణము అని |గహించుట ఆవనరము ౬ వీదియో ఒక ఆలోచనలేక విశ్వా 
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సము వలన అత్మతత్త ౪ పరిజ్ఞానము నొంచుటకు ఆత్మాఖివ్య క్రీకరణము 
(పోత్పహించిన పుడు ఫలితము భిన్నముగా నుండును. 

దాని కదియే వర్యవసానమగు కవియొక్క అత్మాభివ్య క్రీకరణమును 
(ఉర్దూ పారశీక కవిది మాత్రమే) గూర్చి మాత్రమే ఇట (వస్తావించ 
బడును - అది బుద్ధి హృదయమునకు చెందిన అన్నివిధములైన బంధన 
ములనుండి విముక్తికై తపించునట్టిది. స్వేచ్ళకై అన్వేపించునట్టిది. (వతి 
మానసిక వృత్తిని " యథాతథముగను, సంపూర్ణరూపముగను స్వతంత్ర 
మైనట్టిదిగను (గహించవలయును. అస్తిత్వము నిరంతరము కలుగు మార్చు 
యొక్క వరిణామము కనుక చిత్తవృత్తిలోని మార్చు తవ్పనిసరియని భావించ 
వలయును. మానసిక (పవృత్తి కమబద్ధ మొనర్చదలచినచో అది తక్షణమే 
జరుగవలయును కాని [కమముగ కాదు. కవికి మానసిక వృత్తిని మార్చు 
కొను శక్తి - అధికారమునకు గజలులో విన్తతావకాశము కలదు ఈ చిత్త 
వృత్తులను నంధానించి కవిభావములను విశ్వాసములను పరిశీలించుట కొనర్చి 
[(పయత్నము, ఖాజానసీరుద్దీన్‌ కొంగ మెడను కాళ్ళను నరికి వాని నొకచో 
చేర్చి ఇతర వక్షులవలె భాసింవజేయుట కొనర్చిన (వయోగమును మరల 
చేసినట్టగును. కవి స్వేచృతో జోక్యము కలిగించుకొనక విమర్శకుడు కవి 
మానసిక [వవృత్తులన్సు శక్తుల నొకచో చేర్చి కవితా రీతులను పరిశీలించుట 
తగును. 

గాలిబు సామాన్యములైన చిత్తవృత్తులల్లో “నేతి అనునది ఒకటి. అది 
స్వయముగ నాతనికి గల సంతృప్తిని అశాంతి దుఃఖము మొదలగువాని 
యందు శూన్యమై అనేక పేరిథులుగల భౌతిక అస్తిత్యముయొక్కొ విలువను, 
(తోసిపుచ్చును. దీనిని అతని ఆత్మవ్య క్తిత్త్ట నిరూవణమునకు చెందిన ఆన క్రి 
దాని సహజ ఫలమని భావింవవచ్చు - ఇది ఆతనిని భౌతిక సత్యముతో 
నిరంతర సంఘర్షణమునకు తెచ్చును. ఈ సంఘర్షణలో జీవాత్మ పరా 
జయమునొంది కలవరపడును. ఈ “నేతి తత్త్వస్థితిని గాలిబు రచనలలో 
ఎన్నియో నందర్భములందు చూచినను . స్థిరమైనది కాదు. దాని స్థితి ఎన్ని 
మార్పుల నొందినను మానవుడు మిగిలియుండును కనుక ఆదియే చివరి 
దశ కాదు. 

నామమాతమున మతపూర్వకమైనదిగా వన గాలిబు 
. చిత్తవృత్తి (ప్రధానమైనది = అతడు 'నూఫీ తత్త్వమునకు సంబంధించిన 
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శాన్ర్రను నధ్యయన మొనర్చి ఒక విధమైన అద్వైత తత్త్వము నంగీకరిం 
చెను. కాని స్య్యపదాయవరులతోడి నహవానముకాని అట్టి భావముకాని 
అతనికి అనిష్టమైనది. ఆధ్యాత్మిక [వపంచములోని స్వేచ్చవిషయమై ఆతని 
దృష్టి న్వతంతమైనది. స్వార్ధవకుడు గర్వి - భగవంతునిలో లీనమగు వర 
మానంద స్థితి కాతడు కాంక్షించలేకపోయెను. భగవంతుని కరుణ కోరని 
వారిని, దోషాత్మకులు పాపాత్ములను ఆవేశించినవుశు, వనంతమువళె అది 
మద్యపాన (పియులకు మధ్యవ_ర్రిళ్వము కలిగించుటకు వచ్చినపుడు - గాలిబు 
దర్చారు అభిమానివలె చక్రవర్తికో మాబ్జాడినష్టే భగవంతు డుద్దేశించి 
స్వేచృగ మాట్లాడువాడు - కాని తన దోషములను అనాబారములనుు ఎన్న 
డును గణించలేదు = కోరికలు లేని హృదయముకంతె కాంక్షితము లేదు 
కనుక ఆతడు భగవంతుని దేని కైనను (పార్ధించలేదు. 


గాలిబు ప్రణయ చిత్తవృత్తి విలక్షణమైనది = ఆత డొక విధమైన 
విష్ణవవాదియే కాని ఆత్మాభిమానమును థారవోయుచు దాసోఎామ్మనువాడు 
కాడు - సౌందర్య శక్తిని గుర్తించి ఒక్కొక్కసారి దానికి వరవశుడయ్యు 
ఆతడు తన (పకృతిని వీడలేదు - అనంతర దశలోని _పేయసీ [ప్రియుల 
గూర్చి ఆతని భావనలు కల్పనలు, [పణయమును గూర్చిన బాధలు కేవలము 
సం(పదాయపూర్ణములు - ఈ స్థితిలో ఆతడు తన సౌందర్య దర్శన స్థాయి 
నుండికూడ దిగజారినను నం్యపదాయమును పాటించిన నందర్భమునందు 
మాత్రము ఆతని వ్యక్తిత్వము [వస్ఫుటముగా దోచును = ఆతని గజళ్ళలో 
నొకదానియందు (పేయసికంటె తనను గూర్చి అనక్తిని చూపెను. ఆమె 
సాధోవరితలమున నీలికురు లావరించిన ఆననముతో, పరాజ్ముఖీయైన 
స్థితిలో కూర్చొస్తి కజ్జల రేఖాంచితములై, నిశితములైన కనురెప్పలు బళ్లైము 
లుగా మత్తిల్లజేయు మధుర యౌవనాకారముతోనుండ దర్శించినాశు = ఇవి 
అన్నియు సంప్రదాయిపూర్య్ణకమైన వర్ణనలు = అసహజ వర్ణనలు = కల్ప 
నలు - సౌందర్య చిత్తవృత్తితో తాను దర్శించిన, రూపొందించిన అనిర్వచ 
నీయ సౌందర్యమును, (పేయసి ననుక్షణము చింతనమొనర్చు కోరికనే 
గజిలు చివరి భాగమున వ్య క్తీకరించెను. గాలిబు కేవలము సొందర్యాను 
భూతినే కాంక్షించినాడు = -ఈ ఉదా త్రస్థీతి (పేయసీ (పియులలో నెవరికిని శాలి 
యదు. కాని ఇరువురిని ఆకర్షించి పరవశ మొనర్చును. 
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హొలిబు మానసిక స్థితులను (పకృతి వన్మ్నూతము వభావితము చేయ 
లేదు. ఆతని మనను నాగరికమైనది. |వకృతిని మానవ జీవితమునకు 
(పొతివదికగనే [గహింవగలిగెను. అత్యంతోదాత్తమైన కల్పనము = భావ 
చిత్రము - నృష్టికర్త - గాలిబుకవితలోని నృష్టి = అంతయు న్వయముగ 
మానవుడే - గాలిబు ఉదాత్త చిత్తవృత్తి మానవునిలోని మానవత్వమును 
గూగ్చియే చింతన మొనర్చినది - ఆలోచనలు [వణయపూర్ణ మైన అన్వేషణ 
మెంతదూర మేగినను అతడు తనకున్కు మానవునకును నన్నిహితుడై తిరిగి 
వచ్చును. మానవుడు పుష్ప భరితమగు ఉద్యానవనము - వ్యర్థ్యామగు ఎడారి, 
(పేయసీ నమాగమమును కాంక్షించు [పియుడు - ఆస్తిక నాస్తికత్వ చద 
రంగములోని జంట - విష్ణవవాది - విధివశమున ధూళిగా నలగిన పాణి - 
అనాసక్తుడైన (పేక్షకుడు దౌర్భాగ్యుడు - విధివశుడు. “కరుణిను అకర్షించు 
అందమైన పాపము-నృష్టిని అల్లకల్లోలస్థితికి తెచ్చునట్టి ఉన్మత్త దశ, అన్నీ 
అతడే = గాలిబు మానవుని వరిశోధించి కనుగొనలేదు. కాని ఆతని (వక్స 
తిలో _ జీవన [వకృతిలో నూత్న అంతర్హష్టిని కలిగించినాడు - ఆలోచ 
నాత్మకమైన సాహనమునంద్యత్యంతాన క్రనిరాకరించు థైర్యమువిశ్వానము, 
సార్థక మైన చిరునవ్వు = ఆతని స్వాతంత్యమునకు గౌరవాభిమాన ములకు 
ఎదురొడ్డి నిలుచు పరిస్థితులు = మున్నగువానిని కల్పించినాడు, 


అనువాదములు 


|. నా జిహ్వ నిన్ను (పార్టించాలని తపించుచున్నది 
మౌనానికి నీ దయవలన ఇట్టి శక్తి అలవడినది 
నేను అంతరించుచున్న దీపమును 
శిశిర బుతువున అరణ్యముతో వికసించిన పుష్పాన్ని 
దృశ్యములోని అందముఖ దర్శించుటకు 
నీతో లయము కావలయును 
అమర వీరుల రక్తమే మృతువు పాదములకు 
పారాణి అలమును. 


దుఃఖమే దివ్య వరము 
మానవ హృదయమును చల్ల బఆజచును 
రోదనమే సంగీతము. 
రంగు రంగుల పూలను నీ సహస రూపములకు 
(పతిబింబములుగ జేసికొంటివి. 
నతు లొసగే నొసలు - వేదిక 
అన్నియు నీవే, 
నిన్ననుగహాంచాలని అనుకున్న పుడు 
తగినస్థితి నతడే కలిగించును. 
ఈ మలయ పవనము ఈ మందగమనము 
వన, బుతు, వసంతశోభ అన్నియు నీవల్లనే : 
కాని వీని నర్థము చేసికొను "అసదు"ను 
పంజరములో బంధించుట ! ఆదేటి న్యాయము. 
* QQ 

2. భగవంతుని దయ కన్నియు లొంగియున్న వి 

వర్ష మునక్రై తపించు పొలాలు-సీలాంబరమున 
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విలాసముగా విహరించు మేఘాలు 

అతని వే. 

భగవంతుని ఇచ్చ ననుసరించుట మేలు !! 
ఆతని అను_గహము నొందుట మేలు !! 


. కోరికల సంపూ ర్తి కెన్నాళ్లీ యాచన 


సంపూర్ణ అనుగహానికి చేతులెత్తి 
(ప్రార్థించే శక్తినాసగుము నాకు. 


* చ 


స్ట అల్బమైన ఆశలవారూ | 


ఎందులకీ గర్వం, ఈ (పార్థనా విధానం? 
ఉన్మత్త స్థితి! అన్నీ వ్యర్థం. 

* స 
(సణయకౌశలము నీ వైభవమునుచాటుచున్నది 
ఈ నీ (పపంచము నీ దివ్య రూపానికి 
సామాన్య (పతిదింబం మాత మే. 

a వు 
సౌందర్య దర్శన దృష్టి 
సహస బింబముల సంతరించగలదు 
ధూళిలోని ఒక్కాక అణువు ఆతనికి 
ఎంతో మైకం కలిగించే చషక మగును. 


* * 


. నీ ఉనికి (థమ ! ఎడారి వంటిది 


దానిని నమ్మి భమించకు 
ఆజ్ఞాడవు జీప్‌ తత్త్వము గమనించు. 
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10. 


ఎంతకని చూతు నీ అందాల జాడలను 
మనో ముకురంలో సీ జాడలను 
ఒక్కసారే దర్శించనిమ్ము ! 
క్ష న! 
ఈ సుందర పొనశాలలో (పతి అణువు 
మధుభరితమై తిరిగే చషకం వంటిది 
(శేయసి చూపులు తిరిగే దిశలో 
(పియుడు పరి_భమించును 
శ * 
మధుర న్వరాలు విన నేరనివారము 
ఆవి అన్నియు తంతిలో సంగీతమువలె దాగియున్న వి. 
ఖ్‌ * 
క్షణములో అవతరించి ఆంతరించు 
బిందువు, బుద్చుదము, తరంగము 
లన్నియు నీటికి రూపాంతరములు 
సము(_దము అిస్రిత్వానికి చిహ్నములు. 


జి 
త శి 


| కనులెత్తి రెప్పలు విప్పి 


దివ్యరేఖల నెన్ని జూతును 

చూచే శక్తియు లేదిపుడు 

అంతటి కృతజ్ఞతాభారము నెట్టు సహింతు. 
శ 4 

సికతా రేణువు ఎడారి వైశాల్యాన్ని 

నీటి బిందువు సము(ద గాంభీర్యాన్ని 

వహించును. 

(పణయము సామాన్యులకు నూత్నశ క్కి నొసగును, 
‘ చి 


ల్‌] 


18. వినతుడ న్రై నేను ధ్యానించే 
ఆ దేవుడు ఊహాతీతుడు 
దృష్టి కలవారికే కాబా 
కిబ్లా దిక్చూచి మాతమే. 
* QO 
14. వి గహోల చేదించుటలో నేర్చరులము కావచ్చు , 


ఆహంభావమును ఖండించనంత వరకు 
మార్గములోని బండరాళ్ళను దాటబేము. 

* * 

15. పరిపూర్ణ విశ్వాసము ఆరాధనీయము 
ఆలయంలో వసించే అగజన్ముడు కన్ను మూసిన 
కావాలో సమాధిచేసి గొరవించవచ్చు 
అందుల కరు డాతడుం 
Coy 

ట్ల శ 
మందిరము మసీదు 
నిన్ను చేరుటకు నరుడు కల్పించుకొనిన 
మార్గములు : కధలు గాథలు 
పురాణములు నీకై. చేసిన కల్పనలు 


* ఖ్‌ 
16. నిక వెళ్ళి నబ్బందంలో కొందరు 
అలసి అక్కడక్కడ ఆగినారు 


అదే మజిలీ అనుకొన్నారు 
ఆలయం కటి వారన చేసినారు 
ర థ్‌ 


న్‌ఫి 


20. 


21. 


. ఈశ్వరు డొక్క_డని మా విశ్వాసం 


ఇతరమైన కర్మలన్నీ వృథా వృథా 
వివిధ మతాలన్నీ అంతరించినవుడే 
ఈ సిద్దాంతం నిలు స్తుంది. 


ప న్‌! 


స పరమాత్ముడు నీ కోరిక 


మన్నిస్తాడని నమ్మకమున్న పుడు ఏమియు అర్థించతు 
వాంధ (పగాఢ మైన 
దేనికి తపించని హృదయ మిమ్మని (ప్రార్థించు. 


* * 


- సమ్ముదము ప్పొంగి తీరాన్ని నెట్టివేయును. 


నీవు సాఫీవై న 
పాన మొనర్చకయె మత్తులము మేము. 


౬3 క్‌ి జ 


ఏదో మైకంలో లీనమైనాను 
నన్ను నేను తెలిసికొను మార్గమే లేదు. 

“ % 
జలదిందువును చూచి జ 
సముద గాంభీర్యాన్ని దర్శించబేనపుడు 
కన్నులున్నాయని (భమించకు 
ఈ చూప్పలు పసిపిల్లల ఆటలు 
బిందువు విందువుగానే తోచును. 

న! |) 
బిందువు సముదములో లీనమై ఆనందించును 
వియోగ దాధాతిశయమున 
కా స్టితియే మంచి మందు 


© + 


ఫ్‌ల్లి 


22. 


28. 


24, 


నర్‌. 


26. 


27. 


నీ అనుగహానికి 
సమర్పించే నా హృదయం-తగనది 
నే చేసిన పుణ్యకార్యం 
శతవిధాల పాపపూరితం. 

గ్‌ గ్‌ 
పరమాత్ముని దయాహృదయ శక్తి 
ఎట్టిదో చూడు | 
నావంటి వి గహోరాధకుని, 
పాపము చేసితినని ఎఅుగనివాని 
క్షమించినాడుం 

* a 
నే చేసిన పాపాలకు సమాధానం 
చెప్పలేక సిగ్గుచే మౌనం వహించినాను- 
దానినే భగవంతుడు మన్నించినాడు. 


ఏ తెరచాటున దాగియున్నావు (పభూ 
నిన్ను నీవే చూసికొనుచు :£ 
మూసిన “పెదవులు-వినతాకులు 

నీ దయనే కోరును 


* ఈ 


నా వస్తాాాంచల మొకమారు ముంచితినా లేదొ | 

పాప సమ్ముద మంతయు నందు ఇంకిపోయె. 
జ ఖు 

పరమేశ్వరు డొసగిన రెండు వరాలు 

లౌకిక పారలౌకికములు 

కొందరికీ తోకము - మరికొందరి కా లోకము 


గ్‌ శ 


28. 


29. 


80. 


రెటింను పొండిన భాగ్యవంతు లొకరిద్దరె ! 
ఆతని నేమని అడుగను - ఇచ్చెడి దేమిటి? 
ఇంకను అతని నడిగెడి దేమిటి ? 

* * 
బలవంతము చేయకు । చేసిన పాపాలెన్ని ? అని 
(పతికణము తికమక "పెక్రైడు కోరికల గుర్తులు 
కుతూహాలము = దుర్చుద్ధి 
స్మృతిపథమున సంచరించు. 

“| ప ఆ 
వసంతాల అందాలను (పేమిసాను 
వికసిత పుష్పాలను తెంచాలని తపిస్తాను 
సౌందర్యారాధన పాపమైన - నన్ను క్షమించు 
నా ఆశలె పాదాల్మకింద నణచి వేయును 
వానిగూర్చి చెప్పనేల - చెప్పుట వృథా: 

% * 
(పాణము లొసగినవానికి 
ఆసువు లర్బించినాను 
చేయదగిన కార్యాచెన్నా 
చేయలేక పోయినాను. 

* * 
“తూరు పర్వతమును ఛేదించిన పిడుగు 
నాపై పడినను బాగుండెను 
అది నే ననుభవించదగిన 
మద్యం వంటిది. 


వ % 


ఫ్ట్‌ఫ్ట్‌ 


త్‌. 


లిన, 


358. 


34. 


మధురమైన ఆనందాల రూసకల్పనకై_ 
తపించును నా కవిత-= 

వసంతళో భ- ఉద్యానవన విలాసం. ఇవి ఏమీ లేక 
ఆవిర్భవించిన బులిబులి పిట్ట నేనూ 


స్తు శ 


ఆలోచనాగ్నిని రగిలింసజేనెడి 
తుపాను గాడ్చులవంటిది నా శక్తి 
ఆవేదనచే మండెడి అగ్ని కావాలి 
నా గుండె పూర్తిగ కాలనీ ఇట్టుక. 
జ్వాలలు రేగే అగ్ని వలదు 
మిరుమిట్లు గొలుపు శక్తి కావాలి. 
శ © 
అలసట అది ఒక నెసము 
ఆస_క్రమగుట అది ఒక (భమ 
కోరిక దృఢమైనపుడు పాదాలకు పొక్కులు రావు 
(శమ అనిపించదు. 
? న! 
తన్మయులై_ వినుట-సంగీతం- 
లౌకిక నిరాస_క్తత-నిషా- 
సౌందర్యాన్ని అనుభవించే భోగివి కావలయును 
మూర్తీభవించిన నీవు తప్ప 
లోకమంతయు పవిితమని భావించు. 
* %* ' 
ఎదలోని (పణయోన్మాదము నణచిన 
ఆది గుండె నావరించును 


ర్థీగ 


85. 


36. 


87. 


కన్నీటితో హృదయకే తమును 
ఆరగ మొనర్చుము- 

* * 
అత్యంత నిరాళాస్థితి 
కాలపు కష్టాలను లక్ష్య పెట్టదు- 
వినరాని నిట్టూర్చులలో 
నిత్యవసంత మవతరించును. 


* % 


(పణయపు బిడారు లెన్ని యో 
ఎడారులలో అంతరించినవి- 
సాహసం చేయు దృఢసంకల్చం 
ఆ మ్మాతానికే వెనుకంజవేయదు. 


% * 


నీలి కురుల నీడలు వ్యాపించిన రేలలో 

క్షణిక సుఖానికి తసనమేల 

నా గుండెల వాడిన గులాబి 

ఆరిన దీపపు నల్లని ధూమం 

ఒక రాతి సుథొనికింత హడావుడి యేల? 
ey ba 

స్వల్ప పరిధిలో (తాగి 

మైమరచెదనని గర్వ మేల ? 


ఆనంతకాలంలో నీకు లభించిన దొక క్షణం 
బుద్బుద్యపాయ జీనితర- 


త ¢* 


ళ్‌ 


88. 


89. 


41. 


ఏడారిలోని ఎండమావి వంటీది లక్ష్యం 
తీరని కోరికల లోయలలో 
గమ్య మెరుగని [(భమణ మేల ? 

ఇ ను 
జీవనమొక ధేకేయమునకు పయనముకాదు 
వమృత్యువునందును శాంతిచేదు- 

ఈ జీవిత యా[తలో పాదాలతో కంపనం 
నడకతో స్థాలిత్యము అధికం. 


* వ 
గాఢనిద్దుర నీ కనుచూపులో దాగి ఉన్నది 
దినకోభ అంతరించిన నీడలలో 
సాయంకాలం నిలిచియున్న ది. 

> 3k 
అజ్ఞ తవలన గర్వించెదము 
అదుపులో నుంచెదమని 
మనసులోని రహస్యాలు 
మనసునే కరిగించి వేయును. 

3k 2% 
ఉన్మాదమును దాచే ఇందజాలపు భూమి ఇది 
మృత్యువు కష్టాలను 
తొలగించుననుట (భమయే. 

వ % 
నానా రకాల పూలవటె వికసించటం 
అగ్ని కకాలవలె (పకాశించటం 
ఈ పరిణకామదళలో - పర్మిశమ సాధ్యం 
ఇదంతయు ఎవరికొరకు * 


శ్‌ 


42. 


483. 


44. 


దుఃఖవిచారము లవ్య క్త స్టితిలో 

దూరపు కొండలలో లీనమైనవి. 

ఆవేశము నిశ్శబ్దరూపము డాల్చిన 
జీవనంలో ఆలాపన - స్వరమాధురి వ్యర్థం- 


జ వ 


ఈ భువిలో కష్టసుథాల మర్మ మెతిగితి 
ఫలితము - అలసిన నుదీర్హ జీవనం- 


xk షం 


ఆనక = భయా వస్థలకు 

కృతజ్ఞత - ఆందోళనలు దుష్ఫలితములు 
జ్ఞానపూర్ణ మైన హృదయము 

లిక విధమైన శాపము. 


నః స 


హృదయ (గంధులు విప్పినవుడే 
విశాలమై ఆనందమున పొంగిపోవును 
అపుడే ఆనుభవింనవచ్చు 
గోష్టిలోని ఆనందం = ఉల్లాసం. 


ణు % 


నీవు [గహించిన మద్యచషకం 
అలసటను నిర యించే కొలత కాదు 
పాదాలలో ఏర్పడిన పొక్కులు తప్ప. 
ఛు ఓ 
ఈ ప్రణయ గోష్టి మద్యంపై సపేరిన నురుగువంటిది 
పాప మొనర్చిన వారి న్నేహం _వగాఢం- 


క్‌ి 


కుకరీ అనుభవాన్ని అడుగక 
ఆనందాన్ని అనుభవించు. 

న! న! 
_పేయసి కనురెప్పలు వికసించినంతలో 
వపంచ్శపాణము లెగిరిపోవు- , 
పోయిన ([పాణములు కంబముతో వచ్చును 
ఈ కనురెప్పలలోనే స్వర్గ నరకాలు 
కష్టనసు ఖాలు- 

© న! 
కమ్మ తెమ్మెర వీచినపుడు 
ఎగురుటకు రెక్క_లేవి ? 
పారవళ్యపు స్థితిని పొందు 
మానసిక స్థితి యెక్కడ 
దీపకళికవలతె కరిగి ఆరిపోయి 
గుండె నీ రగు స్థితిలొ నున్నది- 


న! « 


45. బులిబులి గితంతో మైమరచిపోయెదము 


46. 


పూలు వికసించిన (పాణము అెగసిపోవు. 

అయినను గర్వించెదము 

సహనము - అపకీర్తి భయము కలదని- 
శ “ 

ఈ నా ఊపిరియే తరంగము 

సము[దములో లీనము 

సాఫీ మందహాస తిరస్కారము 

ఆమె నేమని మందరలింతును + 
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47. 


48. 


49. 


51. 


52. 


హృదయావమానం చూచీ 
(పణయరోదనము పెల్లుబికినది 
గీతంలో నగ్నముగా వ్యక్తమైనది. 
* * 
మత్త పహృదయస్థితి 
కను రెప్పలపై ఆవిరివిందువుల జూచి 
లోని అగ్నిని చూడుము- 
కన్నీటి కాలవ దాటిన - ఇంకొక పానళాల- 
? * 
మధుచషకము కూజాలను 
ముక్కలు ముక్కలుగా నొనర్చితి 
ఇప్పుడు గులాబిరంగు మద్యము వర్ష్యమె 
స్వర్గమునుండి కురిసిన (పయోజనయేమి ? 


* వ 


. కన్నీటి బాధలు చూపుటకు 


ఉపమలు - రూపకములు సరిపోవు. 
సము[దమను పానమొనర్చుటకు 
ఎడారియే కావలయును ? 

* శ 
నీ కెవరివలన జ్ఞానోదయమగును 
చెవులు వినరావు గింగురు మనుచున్న వి 
గుండెలు, గీతికలకై_ తపిస్తున్నవి. 

అ త 
(పపంచ మొక విశాల విహారస్థలం 
అలసినచోట యా (తికులు 
కట్టిరి వి(శాంతి గృహాలు. 
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న్‌లీ. 


ర్‌4. 


55. 


56. 


57. 


తృ _ప్తీయే ధ్యేయమైన 
ఇంత ఘర్షణ యేల ? 
జీవితమును కాలముకంెబ చషకభమణముపై 
త్యాగము చేసెద 
ఖు * 
ఈ లోకము నా _పణయదుఃఖమును 
తెల్పుటకు సరిపోదు 
తపన - తీరని కాంతలతో 
పరలోకానికి పయనమైతి. 
ఉదారమైన వసంతం 
పాపీ రోజాలసు సృష్టించును, 
పాపీ టొడ్డులోని సీలిమనంటి దానిని 
పూలగుండెలో నివసించాలని (వాసి ఉన్నది. 
వ * 
గులాబి రేకుల కోమలశరీరం నాది 
(వణయతాపము కష్టతరము 
ఛిన్నాభిన్న మైన రేకుల 
ముండ్లతో కుట్టినారు. 


ఖ్‌ శ 
నా మొల ఈ రెండు లోకాలను 
దాటిపోయింది. 
సుకుమారబుద్దిని = తపనను సహించతేను. 
క్త 0 


(పతి పరమాణువు మత్తిల్రే చషకంవంటిది 

నేను ఏ _పేయసి హృదయమునా 

రెండు లోకాలను మించినదావికి తపిస్తున్నాను. 
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60. 


81. 


. (పళయ ఘోష అంతరించిననాటీ 


స్మృతిచిహ్న్నము నా హృదయ స్థితి! 

నన్ను నేను తెలిసికొనుటకు తిరుగుచున్నాను. 

ఈ ధూళి శూన్యపుజెడారివై పు పయని స్తున్నది. 
* * 

ఎండమావి పరమావధి జూచి భయమేల 

నన్ను జూచి తెలిసికొనుము. 

ఆ దారిలోని ధూళిని నేను 

ఈ చిక్కులు ఎవరిని బంధించవు - బాధించవు. 


* bd 


పంజరములోని బందీని నేను 

ఉద్యానవనమున జరిగినది చెప్పుటకు భయపడకు 
నిన్న నా కుటీరంప్రై పిడిగు పడినను 

నా కేమి సంబంధం ౭: 


* ల! 


నిదురలో కలలు కనుచున్నాము మేము 
నిదురలో మేలొ_నుట జీవనము- 

జీవన స్వప్నమంతరించిన మేల్కాందుము 
కలలో మేల్కానినవారు నిదురించినన్తే : 


% * 


చేతి బాకును జివ్వున లాగిన 
వధ్య వేదిక కడ విచారమేల 
అది యెంతో సంతోషకరము- 
చూడదగిన దృశ్యము. 


శ ఖ్‌ 


62. 


63. 


64. 


65, 


66. 


జీనిషి మనిషి అగుట సులభము కోదు- 
చేయదగిన కార్యములు 
[శమసాధ్యములు. 

ఈ జ 
సౌధము 
తనలో వసించువారికి భాగ్యము కలుగజేయును 
మజ్నూ సంచారమున పచ్చబడిన ఎడారి 
ఆతడు వీడినంతనే ఎడారియైనది. 

వో ఖః 
పిచ్చివాళ్తు ఇల్లు వీడి 
ఎడారికి వెశ్ళైదరు- 
వారికంటును ఘనుడను నేను 
ఎడారియె నన్ను చేరవచ్చినది. 

* శ 
అచ్చమైన [పణయమునకు 
హంగులేవియు నుండవు 
చ్మితము తెరచాటున 
మజ్నూ నగ్నముగ కనిపించును. 

త * 
గిరవు పెట్టిన గుండె _ _(పేమించు ఆత్మ-జీవితాస క్రి 
మెరపుతీ గను పూజిస్తాను 
దాని ఫలితాలు విచారిస్తాను. 

* 
సృష్టిలో పరిశమల తదుషో చూడు. 
కనులు (పతివింబాలను వ్శికయంచిన 
అతోచనలు వానికి ఆద్దాలు కట్టును, 


వ 
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67. 


68. 


69. 


70. 


71. 


ఒకొక తరంగం 

విందువున కపాయకరం 

బిందువు ముత్యమగుట కెన్ని ఆటంకణులు 1! 
తరంగాలలో దాగియున్న వి మొసళ్ళు 1 


౪ క 
ఈ దుఃఖము నెట్లు భరించుచున్నాను 
రాతికే రాపిడియున్న 
దాని నరాలు చిమ్మేవి రక్తాన్ని. 
ఖః * 

_పేయసి వస్తా్గంచల స్పర్శనొందిన 
సౌరభము న్నాఘాణించుట కాసక్తి లేదు 
మందపవనము లీ స్థితిలో 
ఎటు వీచిననేమి ? 

* * 
ఈ దుఃఖములు (పాఠకాంతకములు 
(వణయదాధ వీడిన 
ప్రాపంచిక బాధలు చేరును- 

* ణ్‌ 
నా కన్నీరు లేకున్నను 
నా ఇల్లు దిక్కునూలి యుండెడిదే. 
సముదము జలభరితం కాకున్న 
ఎడారిగా నుండెడిది ! 

లే వ్‌ 
నా కన్నులు వికసితములు - ఉద్యానవన మ శ్రే ఉన్నది. 
సూర్యోదయము సోకిన హిమబిందువును నేను 

క్‌ శ 


గర్‌ 


12s 


73. 


74. 


76 


ఒంటరితనము వదలుటకు 

నిస్సంగత పనికిరాదు. 

ఎట్టున్న ను అవ మానం తబ్బదు. 

(పతి ఊపిరి అవమానబంధనములోని ఒక కోట్టు. 


జ్యో 3 


నేను రాగమువలె వికసిత పుష్పమును కాను 
ఆలాపన = వికాసము సరిగా చూడలేము. 
నా ఓటమిని చాటు (శ్రుతిని నేను 


షః క 


మభురస్య్మ తు లెన్నియో 

“మరపుి” అరలో డాగియున్న వి. 

అందము లెన్నియో అణగియున్న వి భూమిలో 
“లాలా” 'గులావీిలుగ జన్మమె త్తునా ? 


* శ 


జీవిత పరిధి దీర్హమైనను 
ఒక్క. చూపున కగును. 
చీకటిలో నటించే ఆగ్ని కణమువంటివారము మేము 


జీవించినవారికే వియోగబాధలు తెతియును 
ఈ బాధకు మృత్వ్యువే మందు 
దీవకళిక నొసట అన్ని హంగులతో 
మండుటయే (వాసియున్నది 

షా 3 
అత్యంత'మైన ఏకాంతములో 
జీవించాలని (పగాఢ వాంఛ. 
నా భాష తెలిసి నాతో మాటాడనివారు 
నా ఆలోచనతో పాలుసంచుకోననివారు 
లేనట్టిచోట-._ 
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77. 


78. 


79. 


గోడలు తలుపులులేని ఇలు కట్టాలని ఉన్నది. 
ఇరుగుపొరుగు ఏమియు వలదు 
ద్వారపాలకు లసబే వలదు. 


వ % 


విచారము, రోగముతో బాధపడిన 
వైద్యము చేయువారు వలదు. 
ఆసవులు వీడిన... 

స్క ఎతిగితిక పాడువారును వలదు. 


వ * 


జీవితాశ్యము కదను (తొక్కు_చు 
పరుగులె_త్తింది ! 

ఎప్పుడు ! ఎక్కుడ + ఆగునో ? 
అన్నియు వశము తప్పినవి !! 


వ 


వడివడిగా పరుగులు తీవే 
వారివెంట వెళ్ళితిని 

నాకు ధ్యేయం లేదు- 
దర్శకు డెవరో తెలియదు : 


పాదముల పొక్కు_లతో జడిసితి 
కంటక భూయిష్టమార్లము 
చూచుసరికి మనను రంజిలెను. 


Mm 
విజృంభించిన భావావేశం 
తరంగంవలె మదిని వణికించెను 
సుకుమారమైనది ఆది 
ఘాకైన మద్యంలో కరిగే సీసావంటిది 


గ? 


80. 


82. 


88. 


84. 


స్వేచ్చాజీవులకు దుఃఖం క్షణఠకీకం 
వియోగాంథ కొర గృహమున 
దీపము వెలిగించుటకె_ 

విద్యుల్ల తనే తెచ్చెదము : 


౫ 


(పగాఢ వాంఛ : 
ఒక పాదమునకే విశ్వము సరిపోవును. 
రెండవ పొద మెచటనుంతును _పభూ: 


3 ba 


మానవ డేకాకి 
ఆలోచనల బృందమునకు (పతీక 
ఏకాంతమునందున్న ను 
గోష్టిలొ నున్నస్తే ! 

వ @ 
(పపంచం జనసమ్మర్షముగా నున్నది 
ధైర్యవంతులు జేరని తెలుపుచున్నది. 


సపానపా(తలు నిండుగా నున్న 
మద్యపానాని కెవరును రాబేదని తెలువును* 


వ్‌ ఈ 
నా మానసిక తీ(వత నెటు వరి ౦తు 
ళం ea 


ఉన్మ_త్రదశలో ఆలోచన అంకురించినదొ లేదొ 
ఆడవిని కణంలో భగ్గుమనిపించినది. 


స సో 
(సణయ పారవళ్యపు స్థితి దర్శసనీయము 
నిశిత కరవాలధార డాని ఎదను చీల్చి సాగును, 


గ ఖ్‌ 


రి 


రర, 


86, 


87. 


రర, 


89. 


ఎదలోని గాయము మానలేదు. 
అది ఎంతో తృ_ప్టికరం 
గుండెలోని బాధ గర్వకారణం. 
* జ 
వినినచో నమ్మకము కుదరదు 
చూచినను కనులు విశ్వసించవు 
విశ్వ మోహన సుందరరూపమున రమ్ము 
చూచినట్లు నీకుగాని నాకుగాని స్పృహ ఉండదు. 


* * 


ఆతిథ్యము మూ ర్వీ భవించిన రూపము 
ఎ_త్తినచేతు లాహ్వానించును 
కురులను లీలగా తాకుట-భుజముల అందము ఛాటుట. 


* % 


సౌందర్యము తన ముసుగు ముడులను విప్పెను 
ఇపుడై నను చూడలేకున్న 
సీ చూపు నీకు ఆడ్డముగా నుండెనన్న మాటి ! 

* ఖు 
నిన్ను సమీపించిన 
నీవు కావు 
[పణయము నపకీ ర్తి పాల్టేయకు 

% న్‌ 
అసదూ ! (పణయ గాయపు కస్తురి మచ్చ గుబాళించెను 
దీప సౌందర్య జనితమది 
వియోగ నిశల వెలిగినదా దీపిక 


* * 


ఉల్‌ 6$ 


90. ఇపుడే సమాగమవేళ ఆరంభమాయెను 


91. 


92. 


98. 


ఎదలో గాయపు మచ్చ లేర్పడసాగాను 
గోష్టి తేజము దాని రూపమును సగము చేనెను 
నాగుండె కూడ సగమే దహియింపబడెను. 


ఖః న్‌ 


ఆరుణోదయ సమయానికి 
గమ్యము చేరవలసి యున్నది 
దీపకళిక ధూమమె 
(పయాణపు ధూళిమై కన్చించెను. 
న 
విశాల విశ్వామీ ఆకసమున 
నష్టమైనను బాధ లేదు. 
(సణయ విశ్వాసములు సరిగనున్న చాలు 
ల! వా 
[పణయముతో జీవిత సుఖము తెలియసాగెను 
ఆన్ని రోగములకు మందు ఆది 
ఆయినను దాని బాధకు మందు లేదు. 
న! వ 
గుండెలో నిప్పులు చెలరేగుచున్నవి 
గాటపు గాయానికి ఎద తపిస్తున్నది. 
ఖః ౫ 
ఈ (పపంచం - ఉన్మాద గృహం = ఇచట 
దీపికవలె మండటం 
కాంతి చిమ్మటం, నా నొసట (వాసి ఉన్నది. 


శ ba 


T0 


94. 


95 


96. 


97, 


98. 


99. 


ఆమె - అలుక = విలాసం = కటాక్ష దృష్టిని 
తెల్చవలెనని నా ఉద్దేశం 
కత్తులు బాకాలు 
ఉసమలు ఉత్పే9క్ష లెట్లు తప్పును 
© * 
ఆశించినకొలది అను గహోతిశయము లభించును. 
ముత్యముగ తృ ప్రినొందని నీటిచుక్క- 
కన్నీటి బిందువై అవతరించును. 
ఖీ  _ 
సముద్రపు అశాంతి ముత్యములో నిముడజాలక 
(పణయము గుండెలో బందీయై నిలిచినట్లుండును. 
& వ 
నే నామె చేజిక్కిన 
ఎగురజాలని పక్షినని అర్థము కాదు- 
వేటకా డిష్టుడుకాన నేనె వశమైతిని. 
ఠః ఖ్‌ 
వసంతోదయ ఉద్యానవన శోభ 
దర్శసీయము 
గోష్టి అనంతరము నిలిచే ఆందమే అందము. 
ఖ * 
మద్య సంగితములు మనసును రంజింసజేయునని 
(భమనొందే పాతకాలపు వాళ్ళు వీరు 


ఎదలో మంటలు రగులు వారి 
నే మనకు. 
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100. 


1011. 


102. 


108. 


సుదీర్ధ వియోగర్యాతుల కాలపరిధిని లెక్కిస్తే 
ఈ పాడులోకాన ఎప్పటినుండి 
_ఎతికి ఉంటినో ఏమి చెప్పను. 

శ a 
ఫౌందర్యానికి (పణయానికి (పగాఢ స్నేహం 
ఒకదాని కంటకములు విచ్చుకత్తివంటివి 
ఇంకొక్కటి నగ్నపాదాల పొక్కులు బాధించును. 

॥ జ 
నాతో తప్పించుకొని తిరిగెదవేల ? 
సీలి కురులనుండి అలుకను తొలగించు 
సీ చిణునవ్వుల నే నిక కోరను : 

* ఖు 
ఒకనాడు కలలో (పత్యక్షమై 
మళ్ళీ వచ్చెదనని మాట ఇచ్చినది 
జీవననుంతయు నిరీక్షణలో 
గడుపవలెనని భావమేమొ? 

ణి శ 
కొందరి అందం ఊపహపహాతీతం 
దానిని: దాచుటకు బురఖా అనవసరం 
అందమె ఆమెకు కవచమైనపుడు 
తెరచాటున దాగుట ఎందుకు ? 

న * 
నేను చెప్పిన దామె కర్ధముకాదు 
(గహించలేదు కూడ. 
ఆమెకింకొక మననై న ఇమ్ము 
లేక స్పష్టముగ చెప్పు శక్తినైన నా కొసగుము. 

శ © 
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104. నీలి కురులను వంకరగో 


105. 


తిప్పుచుంటివి 
నా ఊహలు నానా విధములుగ 
దూరదూరము పరుగులె_త్తెను. 


క జగ్‌ 


నా నిట్టూర్చులు నీ ఎదను చేరుటకు 
సుదీర్హ జీవిత మవసరం 
నీ పొందు లభించువరకు 
అనువులతో ఉండేదెవరు? 
* ౬3 
నా అనురాగమును (తోసిపుచ్చవని తెలుసు- 
ఆలోపల నేను మట్టిలో కలిసిపోదునో ఏమొ |! 
* * 


నే నొక హిమబిందువును 
సూర్యకిరణం సోకువరకు జీవించువాడ. 


ఏమి చెప్పవలయునను కౌలం గతించినది 
నోరు విప్పిననాడు ఫలితం కూన్యమైనది 
ఇపుడేమి చేయను. 

“ త 
నిన్ను దర్శించి ఏమి భాషింతును 
సభ్యత సంస్కారము వలయును 
ఎక్కడలేని సిగ్గు-_.అయోమయ స్టితి= 
ఏమని చెప్పను. 


శ * 
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సీ పూజ లెన్నని చేతును 
ఎన్నాళ్ళని చేతును 
ఫలితం కూన్యమైనపుడు. 

* * 


ఆద్దములో చూచి నీకు నీవై ఈర్ష ్యనొందెదవు 
నిన్నుపోలిన వారొకరిద్దరు 
ఉన్నచో కష్టంగానే ఉండెడిది. 


106. దేవుని పూజించదు - విశ్వాస శూన్వ్యురాలు 
ఇది నగ్నసత్యము 
ప్రాణాలపై తీపిగలవారు 
ఆమె సౌధానికి దారితీనే “గల్లీ”లకు 
పోవనేల ? 
న వ 
107. నీలి కురులు 
నిదురించే బాహువులు కలవాడే 
భాగ్యవంతుడు. 
ఆతనికే చిత్తశాంతి - (పణయనిశల 
ప్రగాఢ న్నిద. 
వ న 
108. నీవలన పడిన కష్టాల 
నడుగబోకుము మాటిమాటికి 
గుండెలోపలి బూడిద నెగచిమ్మకు | 
అగ్ని దాగియున్నదా చోట :: 


క్ష 4 


714 


109. 


110. 


111. 


112. 


_పేీమతోడను చేరదీయనీ 
_పేయసి యున్నను బాధలేదు 
అంచనడకలు, విలాసదృష్ట్ణులు 
మనసుదీరగ చూడవచ్చును. 


* శ్‌ 


వసంతమున కాయువు కొన్నినాళ్లు 
ఆయినను ఆడి వసంత మే 
కనులకింపగు పచ్చిక చిగుళ్లు 
మందమారుత మెదనుదోచును. 

% % 
ఆమె నేడే రానున్నదని వార్త: 
చూడుమన్నట్లీ నాడే 
చింపి చామైనను లేదు. 

నే జ్జ 
మనిషి దేనికొ తపనమొంది సంతసించును 
మృత్యుభయమే నరున కెపుడు 
జీవితములోని రుచిని చూపును. 

స్‌ న! 
క్షణమైనను తీరికలేని [బతుకదేటికి 2 
వి_శాంతి కోరినా వెదకుటకు ఓపి కేది ? 
(పేయసిని స్మరించుటకు తీరికేది 2 


కః * 


సీ విశ్వమోహాన రూపమునక్రి 
హృదయమెంతొ పరుగులెత్తును 
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కణతణమూ (పాణమొలీచే 
దర్శనమ్మది నాకు వలదు-వలదు నాకు. 


se * 


113. నీ దర్శనం కాంతిని చిమ్మును 
“ఎదలో వేయి దీపాలు వెలుగును 
అందమనిన విశ్వాసము లేనివారు 
నమ్మక తప్పదు |! 


వ a 


114. తన్ను తా నెరుగని అందానికి శక్తి ఆదికం 
ఎన్ని గుండెలనో చిత్తుచేయునది. 


శ మ! 


115. ఒక్క_ వాడిచూపుతోనే 
దీపికవలె కరగిపోయెదను. 
సింగారించుకొని వచ్చే 
శమ ఎందుకు ? 

+ ఈ 
అందాల స్మామాజ్యూనికి కప్పము 
పానళాలలోని మైకం- 
మద్యమే ఆమె కనుల మైకానికి 
జోహారు లర్చించును. 

శ్‌ * 

116. అందముతో (పాణము హరించుటకు 
పూనుకొన్నది _పేయసి ! ఏమిచేతును ? 
ఆర్ద్ర హృదయములోని గాయము 
కూడలే దింకను_ 


1¢ 


117. 


118. 


119. 


120. 


121. 


ఎదను దూసే కత్తి వాడిది 
దానికంటె చూపు నిశితమైనది. 

* + 
తనను తాను తెలిసికొనని 
అందమంటే అదే గొప్ప 
తన సొగసుకు కంటి కాటుక, 
చూపులకు అభ్యంతరము కలుగజేసెను 

* థి 
వినయ పరిమితులు గౌరవ లోకముల 
(పతిదింబించును - ఎప్పటి 
నుండియో ఈ అంశము తెలిసే 
నొక్క చూపులోనే. 

శ * 
అసదూ ! మెత్తగా _పాణాలుదోచే 
ఆమె ధోరణి (పశంసా ర్హం rt 
నామమ్మాతంగా మాట ఇచ్చుట- 
మురిపించుట - తెలియక కాదు !! 

శ * 
ఎంత హృదయాకర్షకం 
ఈ నిశాత విలోకనం 
పెకి లజ్ఞావిలోలం కానీ 
గగన సముత్రాలం. 

* క్త 
మా క్షేమము విచారించపోయినది ఆమె 
నేను నా ఇదిలో లేను - ఆలోచించలేను 
చెప్పుటకు శక్తి చాలదు. 


గ 


122. 


128 


124. 


125, 


126. 


ముసుగు వీడిన [పేయసి ముఖం 
నల్లని కోరులతో చందబింబ మనిపించినది 
దశదిశల వెన్నెల కురిపించినది. 
వ ఖ్‌ 
సీ ఒక చిరునవ్వు - ఒక మాట 
నా మదికెంతో ఆశాకిరణం -నీ దయ లభించెను. 
దీపాలతో తళతళలాడే 
నగరంవలె పొంగిపోయెదను. 
* జ 
నా క్షేమసమాచార 
మడుగనివారి కేమి చెప్పను? 
వారికి కృతజ్ఞ తలు 
చెప్పుటకు నోరాడదు - మాటలు రావు. 


నేను నా దీనావస్థ నామెకు 
తెల్పనున్నాను 

ఆమె సమక్షమున 

నేమి చెప్పగలనొ ? నాకె తెలియదు, 


3% i 


ఈ (పణయస్నేహ మొక్కటి చాలు 
నిలువున కూల్చుటకు 

నీవు న్నేహమొనర్చినవారికి 

విధి యేల శృతువు కావలె. 

ప ఖః 
నా మనను నామెకర్చించినాను 
విచారమేల హృదయ మిచ్చినపుడు 
ఇక మాటాడుట ఎందుకు? 
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127, 


128. 


ఆమే ఆత్యాభీ నూనం మారదు 
నేనేల మారవలయును ? 
నాపై అలుక బూనినవుడు 
నోరు నొవ్వగ నడుగనేల ? 


9 న! 
నేను బేనపుడిక 
విలాసిను లలంకరించుకొననేల ? 
ఎదను దోచుకొన్న వారిపుడు 
(పశాంతముగ నుండవచ్చు : 

జ ఠి 
నేను లేనినాడు (పణయ ఫ్రీ 
మలంకరింస అర్హులెవరు ? 
విలాసాలు - ఒయ్యారాలు 
అన్నీ వ్యర్థములు Mm 

* « 
దీపమారిన కొడి గట్టును 
నల్లని ధూమము చెలరేగును 


శీ నంతరించుటతో 
అందరును నల్ల టిముసుగు వేసినట్లున్నది. 
cc 
శ 0) 


నేను లేని అవస్థలో. 

కె సెక్కు మద్యము (శ్రాగేవారెవ్వరని 
సాధి పిలిచి పిలిచి అడుగును | 

తిరిగి తిరిగి గోష్టిలో అడుగును ! 

వ * 
(పణయపు నిర్మాశయ దీనస్థితి చూచిన 
నాకే ఏడ్పు వచ్చుచున్నది 
దానిని భరించేదెవరని ఇక !? 


శ «* 


క్రి 


129. 


130. 


181. 


ఇప్పుడా వియోగబాధ ఆ సంయోగ పారవశ్యం 
అలనాటి దినములు 
రాతింబవళ్ళు = ఇక' లేవు. 
© శ 
(ప్రణయ వ్యవహారాలకు తపించే దెవరిక 
అందానికి ముగ్గులయ్యే స్థితి ఎవరికున్న ది ? 
వు ఇ 
ఆ హృదయమే లేదిక 
అప్పటి మనసే లేదిక 
(పణయరూపము దివ్యరేఖల 
ఛాయలింకేవియును లేవు. 
వః వ 
సుకుమార (పణయ పారవళ్యపు 
మూర్తియే లేదిక - 
హృదయోల్లాసము వాటితోనే 
హారించినది. 


* ఖ్‌ 


చి ముఖవింబము విరియని గులాబి మొగ్గతో 
సుదూరము నిల్చొని ఏల చాజుదవు 
నా కొక చుంబనమిమ్ము 
ఆ విషయమే తెల్పుటకు. 
3 ఖ్‌ 
ఆమె గోష్టిలో కూర్చున్నది = నోరు విప్పదు 
"నేనుకూడ మూగనై తిని 
ఇది ఇట్ల ని తెల్పుటకు 
సభా మర్యాదను కాపాడాలవి. 


జ శ 
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132. 


183. 


1834. 


135. 


(పాణములెట్లు పోవునని ఆమె అడిగినపుడు 
కలవరినుందితి నేను 
మందమారుతము వీచినది 
ఆ మర్మమునే తెలుపుటకు. 

ba వ్‌ 
జీవరేఖలున్నపుడు భాగ్యమున కేమి కొరత 
మధు చషకము లభించినపుడు 
హస్త రేఖలన్నియు జీవరేఖలె యగు. 

థి వ 
సాఫీ వహించేది మద్యపు సీసా కాదు. 
మైకాన్నే 
ఆమెను చూసిన చాలు 
మద్యపాన మొనర్చినశ్తే. 

* % 
దివ్యమైన పరత త్త మును 
వివరించునవుడు 
మద్య చషకముల (పసక్తి తప్పదు. 

* * 
నేను! పానశాల వెళ్ళి (తాగక మరలిరావటనా ? 
(తాగనని శపధ మొనర్చిన మాతాన 
చషక మొసగు ధర్మమును 
సాథి ఏల మజచె. 


శ “ 
నిరాశాస్థితిని సరిగా వివరించలేను 
తీరపు స్థితిని తరంగములు తెల్చును. 


క ళు 
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136. 


187, 


138, 


మారుతము హృదయా హ్లాదకరముగ 
వీచుచున్న ది- 
_ాగినన్లే మైకము 
(కమ్ముచున్నది. 
న! xu 
[పణయ మద్యమొసగి పరీక్షించు 
అర్హలెవరొ స్పష్టనుగును 
_పేమించుటకును తగిన శ క్తివలయును. 
వః * 

మద్యపాన మొనర్చుశ క్రి ఒక్కొక్కరిలో భిన్నము 
నిషాస్థాయిని చూచి పానశక్తిని _గహింపవచ్చు 
సాఫీ: నీవు మద్య సమ్ముదమైన 
నేను మ_త్తిలిన తీరాన్ని. 

వ 
"పెదవులారినవి - నిస్సహాయ స్థితి - 
నన్ను జూచుట కెందరో వచ్చుచున్నారు 
దుఃఖము మూ ర్మీభవించినవాడ నేను. 

* న! 
పగిలిన అద్దమును చేబూనినాను 
నఖశిఖ పర్యంత ము మనసు విరిగిన మూర్తిని 
వేదన నొందే హృదయమును. 

%* > 
అనుక్షణము మోసపోయి 


బాధనొందిన హృదయమును 
నిరాశ మూర్తీ భవించినవాడ నేను 


% sk 
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139. 


140. 


అసదూ ! "పై కిచూచిన ఏమియు లేనట్టుండును 
లోనమా(తము దుఃఖపూర్ణ్య ము 
వాడి పడియున్న పూలుచిలికే 
బాధనొందిన చిరునవ్వు నాది. 

శ వః 
హ_న్తబంధనాల (తుంచి 
వేయాలని తోచును - కొని 
నా “పిచ్చి” వార్త లోకానికి 
క్షణములో వ్యాపించునని భయము- 

వ * 
జ్ఞాని అగుటకంకు 
అమాయకుడగుట మేలు 
జ్ఞానము కణకాలము నిలువనీయదు. 

వ్‌ * 
అన్నిటికి విధియే మూలమని 
అందరును భావింతురు 
ఈ స్వార్థమునకు నా మనను చలింపకుండు గాక. 
ఈ గుండెను అశ_క్రముగ నుండనీయను 
నిట్టూర్చుల సీ జీవితము (సతిబింబము కావలయును 
ఓ పరమాత్మా! జ్ఞానమువలన 
కలుగు బాధకు నేను (పతీకమూర్తిని 
నా ఊహాపపంచము స్వహస్న(పపంచము కావలె 
దాని తీరాన నిల్చొని చకితుడ నొదు. 


ఏమియు లేకపోవుటయు మంచిదే 
ఆందరును కొంత ఇచ్చుచుందురు 


రికి 


141. 


నగ్నముగా తిరిగేవారికి 
వస్ర్రములెన్ని యో సమకూరును. 

ఇ + 
జాని యగుటకంకు 
ఆమాయకపు చూపు మంచిది 
చూచుట - ఆశ్చర్యపడుట 
ఆది యొక వింత. 

శ dd 
ఉన్మ త సితి వరం 
క రేక్క_ es 
సుఖము నాసించు మూవంటివారికి 
ఇవి అసాధ్యం. 

షః నే 


వారు అందమైన జింకలు 
ఆకు సందడితో అతిదూరము పారిపోవును 


_పేమకాని మరేదియుగాని 
వీరిని వశీకరింపజాలదు. 

ఖ్‌ * 
ఎగురుట కుత్పహించు పక్షిని నేను 
ఈ (పపంచము చిన్న గూడువంటిది. 
ఉత్సాహము హృదయపంజరములో తటపటలాడుచు 
స్వేచ్చావాయువు కోరును, 

న్‌ ఫ్‌ 
మె_త్తనివానిని (పపంచము కతినాత్ముని జేయును 
ఉన్మ త్తస్థితి కాధాకరము 
విచారములో (కుంగిపోయినది. 


వొ 3 


దిశ 


142, 


148. 


144, 


145. 


నేను కోరికల ఉద్యానవనమును 
సౌందర్యదృష్టిని పూవులవలె దోచుకొనెడివాడను 
గొంతులో వేలకొలది రాగములు దాగియున్న వి 
మౌనమూనిన కోకిలను నేను. 
« « 
బంధనముల గొలుసు బాధించును 
అందు సంగీత ధ్వని వెలువడును 
బాధతోని మాధురిని శ్లు అనుభవించు. 
ః శ 
అందలేదు వలపు పంట 
ఆశాభంగము తస్న 
హృదయముల కలయిక 
పెదవుల కుట్టి వేసిన క్షు= 
జ ఖు 
నడచుచున్న పొక్కులు వచ్చును 
గుండె (పాణమునకు వచ్చినదనుకొ 
నిర్భయస్టితి వచ్చినపుడు 
ఇంకేదియు భయసెట్టజాలదు. 
# * 
నిరీక్షణ [పాణాంతకము- 
అది ఓక పురువునంటిది- 
ఎదురుచూచిన స్థితిలో-సాన్నిధ్యములో ఓకే అవస్థ 
కాలటము. 
అసదు నొసట (_వాసియున్నది 
కీర్తిజ్యోతికి ఆసవులర్చించే కీటకము కావాలని. 
ఖ @ 
వారి చూపే వారికీ స్థితి కలిగించినది 
నగరములోనున్న నేమి? ఎడారిలోనున్న నేతి? 
ఎటు వెళ్ళినను ఎడారివంటి ఎద 
వారి వెంబడి యుండును. 
* * 


గ్రా థ్‌ 


146, 


147. 


148. 


149. 


150. 


నిశ్చల హృదయస్థితికి సుఅభమార్గము 
నిన్నూ సీవు ఆతని ఆలోచనలో మన్నం 
చేసికోనుము. 

రెండు లోకముఆ జ్ఞానము నోందుటి 
నిద్దురలేక బాధపడుటకం 

పై మార్గము ముంచిదీ. 

ధిక కే 
నా కన్నులలో వేలకోలడి పాదముల ము దలు 
(వపంచము = ఆనంద ధనరాసుల పూర్జ్యం- 
ఇహాపరలోకాలను చూసితిని 
ఒక నవ్వుతో తిరస్కరింపజాలీనవి అవీ. 

6 * 
సామాన్య వస్తువుల గిరాకీ తగ్గినట్లు - భగ్న మైన 
విలువ, గుండె విలువ తగ్గినంత నె 
తెరచాటున చేరు నవ్వు- 

3 ఫ్ర 
జీనన మను చెరసాలలో 
విముకక్రిలేదు - శిక్ష ననుభవించక తప్పదు 
నిప్పురవ్వ రాతి నరాలలో దాగియున్న ____, రాలేదు- 
వచ్చినదొ ః అది (బ తికియుండలేదు- 

వ శ 


నా జీవితములో సాధించినదేదొ 


నా స్ధితి (పొద్దుటి దీపమువంటిది- 
సిగ్గుతో కరిగిహోపును - కోడిగట్టును = పొగచూరును. 
ఛి 


పానమొనర్భ' దలచనీవారికి 
ఎదుటి నది (పవహించినను 
అది ఎడారివంటిది - ఏమీ లాభం? 


గ ర 


$6 


152. 


158. 


154. 


155. 


156. 


157. 


. ఇల్లు కట్టాలను కోరిక తప్ప 


ఇంటిలో మట్టిసెల్ల జేదు 
(పణయము నన్ను కొల్ల గొట్టినది 
సిగ్గుతో తల వంచుకొంటిని. 

* a 
కొంపకూలుట చూచి విలపించుచుంటిని 
మాటిమాటికి- 
ఇంటి గోడలు - తలుపు లన్నియు 
ఆ సూచనలనే చిలుకుచున్నవి- 

* a) 

ఈ సృష్టిలోనే లయము గర్భితము 
చెమటలోడ్చి వండించిన ధాన్యరానుల జూచి 
పిడుగుపాటు వైఖరిని గమనింపవచ్చు. 

. . 
విశ్వమంతయు పాడుపడిన స్థితిలో నున్నది 
ఎడారి, ఇంటినే తలపించుచున్నది, 

న! 9 
ఎవరో ఆర్బిన దీపమును నేను 
దానికి సభలో సార్థకత ఎమి ? 
తీరని కాంక్ష ఎదలో చిచ్చును కలిగించినది. 

వు « 
(పేయసీ విరహము - కోరిక లేదు 
స్మృృతికూడ అంతగించినది. 
అగ్నికి ఆహుతియైన 
ఇల్లువంటివాడ నేను. 

© ఛి 
తీరని కాంక్ష తీవమైన 
ఆఘాతమును కలిగించినది, 

(పియునిచూచు కోరకయే శత్రువై నది, 


ar 


158. 


టాజూరులొ గోష్టిలో ఈర్ష్య తప్పదు. 
అ ఛి 
అక్కడ చేరినవారిని చూచిన 
నే నామెను చూచిన - నాకు నాపై ఈర్ష. 


* * 

ఈ లోక మతని సృష్టి 
తనను తాను అందులో నకి_క్తము 
(పతిసౌందర్యము తన్ను తా జూచి 
ఆనందించుచున్న ది. 

ఖః « 
జీవన మృత్యువుల స్వరాలు 
ఉదాత్ర్తొన. దా త్రాలు 
నా జీవిత మొక స్వరపూర్ణం. 

bg * 
విజ్ఞానగర్వం - మూర్ణం 
ఈ (పార్థనలు = ఉపవాసములు వ్యర్థం. 
ఈ లోకమైనను ఆ లోకమైనను 
పానపాత అడుగునపేరిన మడ్డివంటిది. 


కొన్ని అధార [గ ంథములు 


ఆంగ్ల (గంథములు 


1. కౌల్‌ డే. ఎల్‌-ఇంటర్‌_పెపేషన్‌ ఆఫ్‌ గాలిబ్‌ - అత్మారామ్‌ అండ్‌ 
నన్స్‌ - 'ఢిల్లీ 1957, 

2. లజఫ్‌ - డా, సయ్యద్‌ అబ్దుల్‌ - గొలిబ్‌ - ఎ క్రిటికల్‌ అపీసియేవన్‌ 

ఆఫ్‌ హిస్‌ లైఫ్‌ అండ్‌ ఉర్దు.పొయ్యిటీ - హూ[డాబామ- 1929, 

8. ముజీబ్‌ - ఎం = ది ఇండియన్‌ ముస్టిమ్సు - శార్జి అలెన్‌ అండ్‌ 
ఉన్విన్‌ = లండన్‌ - 1967. 


4. ఖాదిర్‌ - అబ్దుల్‌ - ఫేమస్‌ ఉర్దూ పొయెట్స్‌ అండ్‌ రైటర్స్‌ - 
న్యూబుక్‌ సొసైటీ - మొదటి (వచురణ - 1947. 


5. సొదిభ్‌ = మహమ్మద్‌ - ఎ హిస్టరీ ఆఫ్‌ ఉర్దూ లిటరేచర్‌ = అక్కు 
ఫర్జు యూనివర్శిటీ _పెస్‌ - లండన్‌- 1964. 


6. సక్సేనా - రాంబాబు --ఎ హిస్టరీ ఆఫ్‌ ఉర్దూ లిటరేచర్‌ - రాంనారా 
యన్‌లాల్‌ - అలహాబాదు- 1927. 


7. నూకి యాసొదుల్హా జ సెలెక్టడ్‌ వర్సెస్‌ ఆఫ్‌ మిర్జా గాలిబ్‌ = డారెన్‌ 
ఫిస్టెసన్‌ - అండన్‌-1965. 


ఉర్దూ _(గంథములు 


1. అర్జీ = 'మౌలానా ఇమియాజ్‌ అలీ . మకాతిబె గాలిబ్‌ = అంజుమన్‌ 
తరోఖ్ధి ఉర్దూ = అలినఢ్‌-1887. - 


$9 


4 


6, 


ED 


అరు = డా. ముఖారుద్దీన్‌ : 
[= ప స 
(ఇ) అహవాలె గాలిబ్‌ = (వ్యాన సంపుటి అంజుమన్‌ తరఖీ 
ఖు 
ఉర్దూ = ఆలిగథ- 1956. 
(b) నఖ్లెగాలిబ్‌ ణ్‌ (వ్యాన సంపుటి) అంజుమన్‌ తరష్రీ ఉరూ 
అలీగఢ్‌ - 1956. 
అసర్‌ = మిర్ణా మహమ్మదు - అదవీ = ఖుతూతెకలామెగాలిబు _ 
డేనిష్‌మహాల్‌ - అక్నో- 
అస్కరీ = మిన్దా మహమ్మదు = అదవీ ఖుతూతె గాలిబ్‌ = ఇదారె 
ఫరోగె ఉర్దూ = లక్నో=1964. 
అఫాఖ్‌ - ఆఫొఖ్‌ హుస్పెన్‌ = నాదిరాతె గాలిబు * ఇదారెనాదిరాత్‌ 
కరాచి = 1949. 
అసి = మౌలానా అబ్దుల్‌ బారి = మిర్జా గాలిబ్‌ొశే ఘాత మక్తబె దీన్‌వ 
దునియా = లక్నో-1965. 
ఆజాద్‌ - మౌలానా మహమ్మదు హుస్సేన్‌ - ఆబెహయాత్‌ - 
లాహోరు = 12 వ (పచురణ- 


విజ్నోరీ ఎడ అబ్దుల్‌ రహమాన్‌ - మహాసిన్‌ కలామె గాలిబ్‌ అంజు 
మన్‌ తశఫ్రీ ఉర్దూ అలీగఢ్‌ -1952. 


శాలిబు = 'అనదుల్టాఖాన్‌ == 


(8) కుల్లియాతె గాలిబు - (ఫార్సీ మత్సయె = నవల్‌కిశోర్‌ - 
లక్నో. 

(b) దీవాథ్‌ గాల్లిటు - (ర్ట సరిపొదక్టుశు = వర్సిష్కర్ల = 
మౌలానా ఇమియాక్‌ ఇఖీఖాన్‌ అర్జీ, 


99 


(ర) ఊడె = హిందీ - (లేఖలు) మతృయె నవల్‌కిశోర్‌ - 
కాన్వూరు=1918. 


(ర ఉర్దూయవౌల్లా (లేఖలు ముఫీదెఆమ్‌ (పెస్‌ ఆ(గా-1914 
హోలీ - మౌలోసా అల్తాఫ్‌ హుస్పేన్‌. యాదగారె గాలిబ్‌. 

సామి (యెస్‌ - కాన్ఫూరు.189?7. 

మజ్జిసె తరభ్రీ అదద్‌ లాహోరు- 1968. 
ఇకామ్‌ - షేక్‌ మహమ్మదు. 

(8) అనరె గాలిబు, 

(ఏ) హయాతె గాలిబు - ఫికోజుసన్సు = లాహోరు - 1986, 

(6) గాలిబ్‌ నామా. 


ఖలీఫా అబ్బుల్‌ హాకీమ్‌ - అఫ్మారె గాలిబు = ముక్త వె మొయినుల్‌ 
అదబ్‌ - లాహోరు- 1954. 

ణా. ఖంర్లీ దుల్‌ ఇన్టామ్‌ - గాలిబ్‌ - అంజుమన్‌ తరశ్టీ ఉర్దూ 
ఆలీగఢ్‌-! 960. 


"లతీఫ్‌ = డా. సయ్యద్‌ అబ్దుల్‌ = గాలిబు. 


మహేష్‌ (ప్రసాద్‌ . ఖుతూతేె గాలిబ్‌ = హిందుస్తానీ అకాడమీ 
అలహో బాదు. 


మాలిక్‌ రామ్‌. 


(8) జికరె గాలిబ్‌ - నాలుగవ సరిష్కృత ముదణము 
మక్తబెజామె = న్యూఢిల్టీ- 1964. 


(ప్ర) తలయిజమెగాలిబు - మర గాట్‌ తస్నీఫ్‌వతాలీఫ్‌ ఆ నికోడర్‌- 
1957. 
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18. 
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20. 


21. 


వది, 


మెహర్‌ - మౌలానాగులామ్‌రనూల్‌ - గాలిబు - ముస్టీమ్‌ (పింటింగ్‌ 
(పెస్‌ - లాహోరు . మొవటి (వపచురణ - 1986. 


అయినయె గాలిబ్‌ (వ్యాసముల నంపుట్రి వబ్దికేషన్‌ డివిజన్‌ _ 
గవర్నమెంటు ఆఫ్‌ ఇండియా - న్యూఢిల్లీ - 1964. 


రిజ్వీ - ప్రై. నయ్యద్‌ మనూద్‌ హుస్సేన్‌ ఆదీబు - ముతఖ్యరిఖాతె 
గాలిబ్‌ (అము[దిత లేఖలు - పద్మముల సంకలనము హిందు 
స్తానీ సెన్సు - రాంపూర్‌ - 


నబ్దవారీ = నయ్యద్‌ షౌకతు - గాఠిబు - ఫికరోఫన్‌ అంజుమన్‌ తరళ్ఫీ 
ఊరు = కరాచీ 1961. 


సందిల్వి - వడాహత్‌ హుస్సేన్‌. 
(జ) బాభియాతె గాలిబు - నసీమ్‌ బక్‌ డిపో = లక్నో-1960. 
(9) నిషాతె గాలిబు - ఇదారెఫరోగా ఉర్దూ - లక్నో-- 1964. 
జోర్‌ = డా. సయ్యద్‌ మొహియుద్దీన్‌ ఖాదీ == 


(8) రూహో గాలిబ్‌ = ఇదారె అదనియాతే ఉర్దూ - హైదరా 
బాదు = 1989. 


(9) నధ్గుజిష్తె గాలిబ్‌ - 19899, 
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భారతీయ సొహిత్య నిర్మాతలు 


(పానీన, ఆధునిక భారతీయ సాహిత్య నిర్మాతలను గురించి 
తెలుసుకోవడం ద్వారా భారతీయ సాహిత్య చర్మితలోని (వధాన 
ఘట్టాలను సామాన్య పాఠకుడు సైతం (గ్రహించవచ్చు. 


ఏ భారతీయ భాషలోనైనా దాని అభివృద్ధి వికాసములకు 
తోడ్పడిన సుప్రసిద్ధ రచయిత జీవి కథనూ, ఆయన సాహిత్య 
నేవనూ ఈ శీర్షిక (క్రింద ఆంగ్లంలో వెలువడే (ప్రతి రచన నుంచి 


(గహించ వచ్చు. 


% లక్ష్మీనాథ బెజ్‌బరువా-హేమ్‌ బరువా 
* రాజొ రామమోహాన్‌రాయ్‌ = 

స్టౌ, ఠాకూర్‌ 
* కేశవసుత్‌ = (ప్రభాకర్‌ మాచ్వే 
ఇళంగో అడిగళ్‌ = ము. వరదరాజన్‌ 
* (ప్రేమ్‌చంద్‌ = (పకొళ చంద్ర గుప్త 
ఈశ్వరచంద్ర విద్యాసాగర్‌ = 

హెచ్‌, బెనర్జీ 
+ కలీర్‌ _(ప్రథాకర్‌ మాచ్వే 
* తోరూదత్‌ - పద్మినీ నెన్‌ గుప్త 
వేమన = వి ఆర్‌. నార్ల 
వీశీశలిం౧౦ = వి, ఆర్‌. నార్ల 
జ గాలిబ్‌ = యం. ముజీట్‌ 
* మీరాబాయి = ఉషా నీల్సన్‌ 
ఈ బసవేశ్వర - 8. తిప్పెరుదస్వామి 
భారతేందు హారిశ్చం దంమదన్‌ గోపాల్‌ 


(ప్రమథ చౌథురి-ఎ,కె.ముఖభ్యోపాధ్యాయ 
చండీదాస్‌ - సుకుమార్‌ సెన్‌ 
* కుమారన్‌ ఆళాన్‌ = కె, ఎం. జార్జి 
కాజి నజ్‌రుల్‌ ఇస్లాం = గో, హట్టార్‌ 
సరోజినీ నాయుడు - పథక నేన్‌ జ స్ప 
B. M. (శీకంఠయ్య-A. సెతన్యాల్త రావు 
విద్యాపతి = రామసఖ్‌. యూ 
* నళ్ళత్రోశ్‌ - బి, హృదయకుమారి 
జయదేవ = యన్‌. కె, చటర్జీ 
* కంబన్‌ - యస్‌. మహరాజన్‌ 
నమ్మాళ్వార్‌ = ఎ. శ్రీనివాసరాఘవన్‌ 
డా. సి, ఆర్‌. రెడ్డి = డి, ఆంజనేయుత్సే 
పోతన = డి. వెంకటావధాని 
వేదం వేంకటరాయశాశ్రిః - 

వి. వి. శాశ్రీ (జూసీశక్‌జ్‌ 





* గవి తెలుగు చేయబడినవి, 


